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EES-STOFNANIR
SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN

ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 96/2007

frá 27. júlí 2007

um breytingu á bókun 31 við EES-samninginn, um samvinnu á sérstökum sviðum 
utan marka fjórþætta frelsisins

2008/EES/9/01

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 86. og 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) Bókun 31 við samninginn var breytt með ákvörðun  
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 89/2005 frá 10. júní 
2005 (1).

2) Rétt er að auka samstarf samningsaðilanna þannig að  
það taki til ákvörðunar ráðsins 2007/162/EB, KBE frá  
5. mars 2007 um að koma á fót sjóði á sviði almanna-
varna (2).

3) Af þessum sökum ber að breyta bókun 31 við samning-
inn til þess að þetta aukna samstarf geti átt sér stað frá  
1. janúar 2007 að telja.

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi liður bætist við í 8. mgr. 10. gr. bókunar 31 við 
samninginn:

„c) Bandalagsgerðir sem öðlast gildi þann 1. janúar 2007:

– 32007 D 0162: Ákvörðun ráðsins 2007/162/EB, KBE 
frá 5. mars 2007 um að koma á fót sjóði á sviði 
almannavarna (Stjtíð. ESB L 71, 10.3.2007, bls. 9)“.

2. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi daginn eftir að síðasta tilkynning 
samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samningsins berst sameiginlegu 
EES-nefndinni (∗).

Hún kemur til framkvæmda frá 1. janúar 2007 að telja.

3. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

(1) Stjtíð. ESB L 268, 13.10.2005, bls. 25, og EES-viðbætir nr. 52, 13.10.2005, 
bls. 15.

(2) Stjtíð. ESB L 71, 10.3.2007, bls. 9.

TIL LESENDA

Ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 112/2007 var afturkölluð áður en hún var samþykkt og því 
myndast eyða í númeraröðinni.

Gjört í Brussel 27. júlí 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 97/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á I. viðauka (Heilbrigði dýra og plantna), II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, 
staðlar, prófanir og vottun) og bókun 47 (um afnám tæknilegra hindrana í viðskiptum með vín) 

við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) I. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 75/2007 frá 6. júlí  
2007 (1).

2) II. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun sam-
eiginlegu EES-nefndarinnar nr. 79/2007 frá 6. júlí 2007 
(2).

3) Bókun 47 við samninginn var breytt með ákvörðun sam-
eiginlegu EES-nefndarinnar nr. 161/2006 frá 8. desember 
2006 (3).

4) Furstadæmið Liechtenstein og Sambandsríkið Sviss hafa 
með sér tollabandalag í samræmi við tollasamninginn frá 
29. mars 1923.

5) Ákvæði 11. viðauka, um dýraheilbrigðis- og dýraræktar-
ráðstafanir sem varða verslun með lifandi dýr og dýra- 
afurðir, við samning Evrópubandalagsins og Sambands-
ríkisins Sviss um verslun með landbúnaðarvörur (4), er 
nefnist „landbúnaðarsamningurinn“ hér á eftir, gilda að 
því er varðar Liechtenstein. Í samræmi við þetta var í 
ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 1/2003 
kveðið á um (5) að Liechtenstein væri undanþegið 
beitingu I. kafla I. viðauka við samninginn.

6) Samningur Efnahagsbandalags Evrópu og Sambands-
ríkisins Sviss frá 22. júlí 1972 (6), með áorðnum breyt- 
ingum, tekur til Liechtensteins samkvæmt viðauka- 
samningi frá 22. júlí 1972 (7). Í samræmi við þetta var í  
 
 

 

ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 177/ 
2004 (8) kveðið á um að Liechtenstein væri undanþegið 
beitingu bókunar 4 og tiltekinna hluta bókunar 4 við 
samninginn.

7) Evrópubandalagið, Sambandsríkið Sviss og Liechtenstein 
hafa samið um að færa út gildissvið landbúnaðarsamn-
ingsins þannig að hann taki til Liechtensteins með við-
aukasamningi, er nefnist „viðaukasamningurinn“ hér á 
eftir, sem á að öðlast gildi samtímis þessari ákvörðun.

8) Af þessum sökum, sem og í þeim tilgangi að tryggja 
að samkvæmni sé gætt með beitingu einna og sömu 
reglna fyrir allt matvælaferlið, er rétt að Liechtenstein sé 
undanþegið beitingu samsvarandi ákvæða í samningnum, 
þ.e. I. viðauka, XII. og XXVII. kafla II. viðauka og 
bókunar 47, jafnlengi og landbúnaðarsamningurinn tekur 
til Liechtensteins.

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Samningurinn breytist sem segir í viðauka við ákvörðun 
þessa.

2. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi sama dag og viðaukasamningurinn, 
að því tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. 
samningsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

3. gr.

Liechtenstein og Evrópubandalagið skulu tilkynna sameigin-
legu EES-nefndinni gildistöku viðaukasamningsins sem færir 
gildissvið landbúnaðarsamningsins út þannig að hann taki til 
Liechtensteins.

2008/EES/9/02

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 10, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 8.

(2) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 18, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 13.

(3) Stjtíð. ESB L 89, 29.3.2007, bls. 40, og EES-viðbætir nr. 15, 29.3.2007,  
bls. 31.

(4) Stjtíð. EB L 114, 30.4.2002, bls. 132.
(5) Stjtíð. ESB L 94, 10.4.2003, bls. 43.
(6) Stjtíð. EB L 300, 31.12.1972, bls. 189.
(7) Stjtíð. EB L 300, 31.12.1972, bls. 281.

(8) Stjtíð. ESB L 133, 26.5.2005, bls. 33, og EES-viðbætir nr. 26, 26.5.2005, 
bls. 23.

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.
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4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópusambandsins og EES-viðbæti við þau.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.
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VIÐAUKI

við ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 97/2007

I. og II. viðauki og bókun 47 við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi bætist við undir fyrirsögninni „Aðlögun á tilteknum sviðum“ í I. viðauka:

 „Ákvæði viðaukans skulu þó ekki gilda að því er varðar Liechtenstein meðan ákvæði samnings Evrópubandalags-
ins og Sambandsríkisins Sviss um verslun með landbúnaðarvörur taka einnig til Liechtensteins.“

2. Eftirfarandi komi í stað fyrstu málsgreinar inngangsorðanna í XII. kafla II. viðauka:

 „Ákvæði þessa kafla skulu ekki gilda að því er varðar Liechtenstein meðan ákvæði samnings Evrópubandalagsins 
og Sambandsríkisins Sviss um verslun með landbúnaðarvörur taka einnig til Liechtensteins.“

3. Eftirfarandi bætist við í inngangsorðum XXVII. kafla II. viðauka:

 „Ákvæði þessa kafla skulu ekki gilda að því er varðar Liechtenstein meðan ákvæði samnings Evrópubandalagsins 
og Sambandsríkisins Sviss um verslun með landbúnaðarvörur taka einnig til Liechtensteins.“

4. Eftirfarandi bætist við í inngangsorðum bókunar 47:

 „Ákvæði þessarar bókunar skulu þó ekki gilda að því er varðar Liechtenstein meðan ákvæði samnings Evrópu-
bandalagsins og Sambandsríkisins Sviss um verslun með landbúnaðarvörur taka einnig til Liechtensteins.“
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 98/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á I. viðauka (Heilbrigði dýra og plantna) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) I. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 73/2007 frá 6. júlí  
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2006/858/EB frá 28. nóvember 2006 um breyt-
ingu á ákvörðun 2005/393/EB að því er varðar tak-
mörkunarsvæði með tilliti til blátungu (2).

3) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2006/883/EB frá 5. desember 2006 um breytingu 
á ákvörðun 2006/80/EB að því er varðar Slóveníu (3).

4) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2006/968/EB frá 15. desember 2006 um fram-
kvæmd reglugerðar ráðsins (EB) nr. 21/2004 að því er 
varðar leiðbeiningar og aðferðir við rafræna auðkenningu 
sauðfjár og geita (4).

5) Fella ber inn í samninginn reglugerð Evrópuþingsins og 
ráðsins (EB) nr. 1923/2006 frá 18. desember 2006 um 
breytingu á reglugerð (EB) nr. 999/2001 um setningu 
reglna um forvarnir gegn, eftirlit með og útrýmingu 
tiltekinna tegunda smitandi heilahrörnunar (5).

6) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/11/EB frá 20. desember 2006 um breytingu 
á ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/362/EB frá 
2. maí 2005 um samþykkt áætlunar um að útrýma 
afríkusvínapest í villtum svínum á Sardiníu, Ítalíu (6).

7) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/15/EB frá 22. desember 2006 um samþykkt 
áætlana um eftirlit með greiningu efnaleifa eða efna í 
lifandi dýrum og dýraafurðum, sem eru lagðar fram af 
hálfu Búlgaríu og Rúmeníu, samkvæmt tilskipun ráðsins 
96/23/EB (7).

 

8) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/28/EB frá 22. desember 2006 um breyt-
ingu á ákvörðun 2005/393/EB að því er varðar tak-
mörkunarsvæði með tilliti til blátungu (8).

9) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/101/EB frá 14. febrúar 2007 um breyt-
ingu á ákvörðun 2005/393/EB að því er varðar tak-
mörkunarsvæði með tilliti til blátungu (9).

10) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/118/EB frá 16. febrúar 2007 þar sem 
mælt er fyrir um ítarlegar reglur í tengslum við annars  
konar auðkennismerki samkvæmt tilskipun ráðsins 
2002/99/EB (10).

11) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/119/EB frá 16. febrúar 2007 um breytingu 
á ákvörðunum 2006/415/EB, 2006/416/EB og 2006/ 
563/EB að því er varðar auðkennismerki fyrir nýtt 
alifuglakjöt (11).

12) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/123/EB frá 20. febrúar 2007 um að veita 
Ítalíu undanþágu samkvæmt tilskipun ráðsins 92/119/
EBE að því er varðar flutninga á svínum til slátrunar á 
almennum vegum og einkavegum til sláturhúss innan 
verndarsvæðis (12).

13) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/135/EB frá 23. febrúar 2007 um breytingu 
á ákvörðun 2003/135/EB að því er varðar breytingu á 
áætlunum um að útrýma svínapest í villtum svínum og 
um neyðarbólusetningu þessara svína gegn svínapest á 
tilteknum svæðum sambandsríkisins Rheinland-Pfalz í 
Þýskalandi (13).

14) Ákvörðun þessi á ekki að gilda að því er varðar Ísland og 
Liechtenstein.

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

I. kafli I. viðauka við samninginn breytist sem segir í viðauka 
við ákvörðun þessa.

2008/EES/9/03

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 17, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 12.

(2) Stjtíð. ESB L 332, 30.11.2006, bls. 26.
(3) Stjtíð. ESB L 341, 7.12.2006, bls. 37.
(4) Stjtíð. ESB L 401, 30.12.2006, bls. 41.
(5) Stjtíð. ESB L 404, 30.12.2006, bls. 1.
(6) Stjtíð. ESB L 7, 12.1.2007, bls. 19.
(7) Stjtíð. ESB L 7, 12.1.2007, bls. 30.

(8) Stjtíð. ESB L 8, 13.1.2007, bls. 51.
(9) Stjtíð. ESB L 43, 15.2.2006, bls. 40.
(10) Stjtíð. ESB L 51, 20.2.2007, bls. 19.
(11) Stjtíð. ESB L 51, 20.2.2007, bls. 22.
(12) Stjtíð. ESB L 52, 21.2.2007, bls. 10.
(13) Stjtíð. ESB L 57, 24.2.2007, bls. 20.
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2. gr.

Norskur texti reglugerðar (EB) nr. 1923/2006 og ákvarðana 
2006/858/EB, 2006/883/EB, 2006/968/EB, 2007/11/EB, 
2007/15/EB, 2007/28/EB, 2007/101/EB, 2007/118/EB, 
2007/119/EB, 2007/123/EB og 2007/135/EB, sem verður birt-
ur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, telst 
fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.
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VIÐAUKI

við ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 98/2007

I. kafli I. viðauka við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi liður bætist við á eftir 131. lið (reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 1505/2006) í hluta 1.2:

„132. 32006 D 0968: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/968/EB frá 15. desember 2006 um framkvæmd 
reglugerðar ráðsins (EB) nr. 21/2004 að því er varðar leiðbeiningar og aðferðir við rafræna auðkenningu 
sauðfjár og geita (Stjtíð. ESB L 401, 30.12.2006, bls. 41).“

2. Eftirfarandi bætist við í 22. lið (ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/80/EB) undir fyrirsögninni „GERÐIR 
SEM EFTA-RÍKIN OG EFTIRLITSSTOFNUN EFTA SKULU TAKA TILHLÝÐILEGT TILLIT TIL“ í hluta 1.2:

„ , eins og henni var breytt með:

– 32006 D 0883: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/883/EB frá 5. desember 2006 um breytingu á 
ákvörðun 2006/80/EB að því er varðar Slóveníu (Stjtíð. ESB L 341, 7.12.2006, bls. 37).“

3. Eftirfarandi undirliðir bætist við í 33. lið (ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/393/EB) í hluta 3.2:

„– 32006 D 0858: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/858/EB frá 28. nóvember 2006 um breytingu 
á ákvörðun 2005/393/EB að því er varðar takmörkunarsvæði með tilliti til blátungu (Stjtíð. ESB L 332, 
30.11.2006, bls. 26),

– 32007 D 0028: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/28/EB frá 22. desember 2006 um breytingu á 
ákvörðun 2005/393/EB að því er varðar takmörkunarsvæði með tilliti til blátungu (Stjtíð. ESB L 8, 13.1.2007, 
bls. 51),

– 32007 D 0101: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/101/EB frá 14. febrúar 2007 um breytingu á ákvörð-
un 2005/393/EB að því er varðar takmörkunarsvæði með tilliti til blátungu (Stjtíð. ESB L 43, 15.2.2006,  
bls. 40).“

4. Eftirfarandi bætist við í 36. lið (ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/416/EB) í hluta 3.2:

„ , eins og henni var breytt með:

– 32007 D 0119: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/119/EB frá 16. febrúar 2007 um breytingu á ákvörð-
unum 2006/415/EB, 2006/416/EB og 2006/563/EB að því er varðar auðkennismerki fyrir nýtt alifuglakjöt 
(Stjtíð. ESB L 51, 20.2.2007, bls. 22).“

5. Eftirfarandi undirliður bætist við í 20. lið (ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2003/135/EB) undir fyrirsögninni 
„GERÐIR SEM EFTA-RÍKIN OG EFTIRLITSSTOFNUN EFTA SKULU TAKA TILHLÝÐILEGT TILLIT TIL“ í 
hluta 3.2:

„– 32007 D 0135: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/135/EB frá 23. febrúar 2007 um breytingu á 
ákvörðun 2003/135/EB að því er varðar breytingu á áætlunum um að útrýma svínapest í villtum svínum og 
um neyðarbólusetningu þessara svína gegn svínapest á tilteknum svæðum sambandsríkisins Rheinland-Pfalz í 
Þýskalandi (Stjtíð. ESB L 57, 24.2.2007, bls. 20).“

6. Eftirfarandi bætist við í 32. lið (ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/362/EB) undir fyrirsögninni „GERÐIR 
SEM EFTA-RÍKIN OG EFTIRLITSSTOFNUN EFTA SKULU TAKA TILHLÝÐILEGT TILLIT TIL“ í hluta 3.2:

„ , eins og henni var breytt með:

– 32007 D 0011: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/11/EB frá 20. desember 2006 um breytingu á 
ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/362/EB frá 2. maí 2005 um samþykkt áætlunar um að útrýma 
afríkusvínapest í villtum svínum á Sardiníu, Ítalíu (Stjtíð. ESB L 7, 12.1.2007, bls. 19).“

7. Eftirfarandi liður bætist við á eftir 34. lið (ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/705/EB) undir fyrirsögninni 
„GERÐIR SEM EFTA-RÍKIN OG EFTIRLITSSTOFNUN EFTA SKULU TAKA TILHLÝÐILEGT TILLIT TIL“ í 
hluta 3.2:

„35.  32007 D 0123: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/123/EB frá 20. febrúar 2007 um að veita Ítalíu 
undanþágu samkvæmt tilskipun ráðsins 92/119/EBE að því er varðar flutninga á svínum til slátrunar 
á almennum vegum og einkavegum til sláturhúss innan verndarsvæðis (Stjtíð. ESB L 52, 21.2.2007,  
bls. 10).“

8. Eftirfarandi liður bætist við á eftir 2. lið (ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/93/EB) í hluta 5.2:

„3. 32007 D 0118: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/118/EB frá 16. febrúar 2007 þar sem mælt er fyrir 
um ítarlegar reglur í tengslum við annars konar auðkennismerki samkvæmt tilskipun ráðsins 2002/99/EB 
(Stjtíð. ESB L 51, 20.2.2007, bls. 19)“

9. Eftirfarandi undirliður bætist við í 12. lið (reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 999/2001) í hluta 7.1:

„– 32006 R 1923: Reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1923/2006 frá 18. desember 2006 um breytingu 
á reglugerð (EB) nr. 999/2001 um setningu reglna um forvarnir gegn, eftirlit með og útrýmingu tiltekinna 
tegunda smitandi heilahrörnunar (Stjtíð. ESB L 404, 30.12.2006, bls. 1).“

10. Eftirfarandi liður bætist við á eftir 40. lið (ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2004/449/EB) undir fyrirsögninni 
„GERÐIR SEM EFTA-RÍKIN OG EFTIRLITSSTOFNUN EFTA SKULU TAKA TILHLÝÐILEGT TILLIT TIL“ í 
hluta 7.2:

„40a. 32007 D 0015: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/15/EB frá 22. desember 2006 um samþykkt 
áætlana um eftirlit með greiningu efnaleifa eða efna í lifandi dýrum og dýraafurðum, sem eru lagðar fram af 
hálfu Búlgaríu og Rúmeníu, samkvæmt tilskipun ráðsins 96/23/EB (Stjtíð. ESB L 7, 12.1.2007, bls. 30).“
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 99/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á I. viðauka (Heilbrigði dýra og plantna) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) I. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 73/2007 frá 6. júlí  
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn tilskipun ráðsins 2006/88/EB 
frá 24. október 2006 um heilbrigðiskröfur að því er 
varðar eldisdýr og afurðir þeirra og um forvarnir og 
varnir gegn tilteknum sjúkdómum í lagardýrum (2) ásamt 
leiðréttingum sem birtust í Stjtíð. ESB L 140, 1.6.2007, 
bls. 59, og Stjtíð. ESB L 239, 12.9.2007, bls. 70.

3) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2006/911/EB frá 5. desember 2006 um breytingu 
á tilskipunum ráðsins 64/432/EBE, 90/539/EBE, 92/35/
EBE, 92/119/EBE, 93/53/EBE, 95/70/EB, 2000/75/EB, 
2001/89/EB, 2002/60/EB og ákvörðun 2001/618/EB 
að því er varðar skrár yfir innlendar tilvísunarrannsókn-
arstofur og ríkisstofnanir (3).

4) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/104/EB frá 15. febrúar 2007 um breytingu 
á ákvörðun 2002/300/EB að því er varðar svæði sem 
falla ekki undir skrána yfir samþykkt svæði með tilliti til 
Bonamia ostreae (4).

5) Með tilskipun 2006/88/EB eru felldar úr gildi, frá 1. ágúst 
2008 að telja, tilskipanir ráðsins 91/67/EBE (5), 93/53/
EBE (6) og 95/70/EB (7), en þær hafa verið felldar inn í 
samninginn og ber því að fella þær úr samningnum frá  
1. ágúst 2008 að telja.

6) Ákvörðun þessi á ekki að gilda að því er varðar 
Liechtenstein.

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

I. kafli I. viðauka við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi liður bætist við á eftir 8. lið (tilskipun ráðsins 
95/70/EB) í hluta 3.1:

„8a. 32006 L 0088: Tilskipun ráðsins 2006/88/EB frá  
24. október 2006 um heilbrigðiskröfur að því er varðar 
eldisdýr og afurðir þeirra og um forvarnir og varnir 
gegn tilteknum sjúkdómum í lagardýrum (Stjtíð. 
ESB L 328, 24.11.2006, bls. 14), með leiðréttingum 
sem birtust í Stjtíð. ESB L 140, 1.6.2007, bls. 59, og 
Stjtíð. ESB L 239, 12.9.2007, bls. 70.

Þessi gerð gildir einnig að því er varðar Ísland.“

2. Eftirfarandi liður bætist við á eftir 5. lið (tilskipun ráðsins 
91/67/EBE) í hluta 4.1:

„5a. 32006 L 0088: Tilskipun ráðsins 2006/88/EB frá  
24. október 2006 um heilbrigðiskröfur að því er varðar 
eldisdýr og afurðir þeirra og um forvarnir og varnir 
gegn tilteknum sjúkdómum í lagardýrum (Stjtíð. 
ESB L 328, 24.11.2006, bls. 14), með leiðréttingum 
sem birtust í Stjtíð. ESB L 140, 1.6.2007, bls. 59, og 
Stjtíð. ESB L 239, 12.9.2007, bls. 70.

 Þessi gerð gildir einnig að því er varðar Ísland.“

3. Eftirfarandi undirliður bætist við í 65. lið (ákvörðun fram-
kvæmdastjórnarinnar 2002/300/EB) í hluta 4.2:

„– 32007 D 0104: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/104/EB frá 15. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 46, 
16.2.2007, bls. 51).“

4. Eftirfarandi liður bætist við á eftir 4. lið (tilskipun ráðsins 
91/67/EBE) í hluta 8.1:

„4a. 32006 L 0088: Tilskipun ráðsins 2006/88/EB frá  
24. október 2006 um heilbrigðiskröfur að því er varðar 
eldisdýr og afurðir þeirra og um forvarnir og varnir 
gegn tilteknum sjúkdómum í lagardýrum (Stjtíð. 
ESB L 328, 24.11.2006, bls. 14), með leiðréttingum 
sem birtust í Stjtíð. ESB L 140, 1.6.2007, bls. 59, og 
Stjtíð. ESB L 239, 12.9.2007, bls. 70.

 Þessi gerð gildir einnig að því er varðar Ísland.“

5. Eftirfarandi undirliður bætist við í 3. lið (tilskipun ráðsins 
2001/89/EB), 4. lið (tilskipun ráðsins 92/35/EBE), 7. lið 
(tilskipun ráðsins 93/53/EBE), 8. lið (tilskipun ráðsins 
95/70/EB), 9. lið (tilskipun ráðsins 92/119/EBE), lið 9a 
(tilskipun ráðsins 2000/75/EB) og lið 9b (tilskipun ráðsins 

2008/EES/9/04

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 6, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 4.

(2) Stjtíð. ESB L 328, 24.11.2006, bls. 14.
(3) Stjtíð. ESB L 346, 9.12.2006, bls. 41.
(4) Stjtíð. ESB L 46, 16.2.2007, bls. 51.
(5) Stjtíð. EB L 46, 19.2.1991, bls. 1.
(6) Stjtíð. EB L 175, 19.7.1993, bls. 23.
(7) Stjtíð. EB L 332, 30.12.1995, bls. 33.
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2002/60/EB) í hluta 3.1, 1. lið (tilskipun ráðsins 64/432/
EBE) og 4. lið (tilskipun ráðsins 90/539/EBE) í hluta 4.1 
og 64. lið (ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2001/618/
EB) í hluta 4.2:

„– 32006 D 0911: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
2006/911/EB frá 5. desember 2006 (Stjtíð. ESB L 346, 
9.12.2006, bls. 41).“

6. Texti 7. liðar (tilskipun ráðsins 93/53/EBE) og 8. liðar 
(tilskipun ráðsins 95/70/EB) í hluta 3.1, 5. liðar (tilskipun 
ráðsins 91/67/EBE) í hluta 4.1 og 4. liðar (tilskipun ráðs-
ins 91/67/EBE) í hluta 8.1 falli brott frá 1. ágúst 2008 að 
telja.

2. gr.

Íslenskur og norskur texti tilskipunar 2006/88/EB, með 
leiðréttingum sem birtust í Stjtíð. ESB L 140, 1.6.2007, bls. 

59, og Stjtíð. ESB L 239, 12.9.2007, bls. 70, og ákvarðana 
2006/911/EB og 2007/104/EB, sem verður birtur í EES-viðbæti 
við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR

nr. 100/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á I. viðauka (Heilbrigði dýra og plantna) við EES-samninginn

2008/EES/9/05

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) I. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 74/2007 frá 6. júlí  
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 184/2007 frá 20. febrúar 2007 um 
að leyfa kalíumdíformat (Formi LHS) sem aukefni í  
fóðri (2).

3) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 186/2007 frá 21. febrúar 2007 um leyfi 
fyrir nýrri notkun á Saccharomyces cerevisiae (Biosaf  
SC 47) sem aukefni í fóðri (3).

4) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmda-
stjórnarinnar (EB) nr. 226/2007 frá 1. mars 2007 um að 
leyfa Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1077 (Levucell 
SC20 og Levucell SC10 ME) sem aukefni í fóðri (4).

5) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 242/2007 frá 6. mars 2007 um að leyfa 
endó-1,4-beta-xýlanasa EC 3.2.1.8 (Belfeed B1100MP 
og Belfeed B1100ML) sem aukefni í fóðri (5).

6) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmda-
stjórnarinnar (EB) nr. 243/2007 frá 6. mars 2007 um að 
leyfa 3-fýtasa (Natuphos) sem aukefni í fóðri (6) ásamt 
leiðréttingum sem birtust í Stjtíð. ESB L 130, 22.5.2007, 
bls. 48.

7) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 244/2007 frá 7. mars 2007 um að leyfa 
L-histidínmónóhýdróklóríð, einvatnað, sem aukefni í 
fóðri (7).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi liðir bætist við á eftir lið 1zzzi (reglugerð fram-
kvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 188/2007) í II. kafla I. viðauka 
við samninginn:

„1zzzj. 32007 R 0184: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 184/2007 frá 20. febrúar 2007 um að leyfa 
kalíumdíformat (Formi LHS) sem aukefni í fóðri 
(Stjtíð. ESB L 63, 1.3.2007, bls. 1).

1zzzk. 32007 R 0186: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 186/2007 frá 21. febrúar 2007 um leyfi 
fyrir nýrri notkun á Saccharomyces cerevisiae (Biosaf  
SC 47) sem aukefni í fóðri (Stjtíð. ESB L 63, 1.3.2007, 
bls. 6).

1zzzl. 32007 R 0226: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 226/2007 frá 1. mars 2007 um að leyfa 
Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1077 (Levucell 
SC20 og Levucell SC10 ME) sem aukefni í fóðri 
(Stjtíð. ESB L 64, 2.3.2007, bls. 26).

1zzzm. 32007 R 0242: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 242/2007 frá 6. mars 2007 um að leyfa endó-
1,4-beta-xýlanasa EC 3.2.1.8 (Belfeed B1100MP og 
Belfeed B1100ML) sem aukefni í fóðri (Stjtíð. ESB  
L 73, 13.3.2007, bls. 1).

1zzzn. 32007 R 0243: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 243/2007 frá 6. mars 2007 um að leyfa  
3-fýtasa (Natuphos) sem aukefni í fóðri (Stjtíð. ESB  
L 73, 13.3.2007, bls. 4), með leiðréttingum sem birtust 
í Stjtíð. ESB L 130, 22.5.2007, bls. 48.

1zzzo. 32007 R 0244: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 244/2007 frá 7. mars 2007 um að leyfa  
L-histidínmónóhýdróklóríð, einvatnað, sem aukefni í 
fóðri (Stjtíð. ESB L 73, 13.3.2007, bls. 6).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerða (EB) nr. 184/2007, 
186/2007, 226/2007, 242/2007, 243/2007, með leiðréttingum 
sem birtust í Stjtíð. ESB L 130, 22.5.2007, bls. 48, og 
244/2007, sem verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi 
Evrópusambandsins, telst fullgiltur.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 8, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 6.

(2) Stjtíð. ESB L 63, 1.3.2007, bls. 1.
(3) Stjtíð. ESB L 63, 1.3.2007, bls. 6.
(4) Stjtíð. ESB L 64, 2.3.2007, bls. 26.
(5) Stjtíð. ESB L 73, 13.3.2007, bls. 1.
(6) Stjtíð. ESB L 73, 13.3.2007, bls. 4.
(7) Stjtíð. ESB L 73, 13.3.2007, bls. 6.
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(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR

nr. 101/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir og vottun) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) II. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 5/2007 frá 27. apríl  
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2006/119/EB frá 27. nóvember 2006 um breyt-
ingu á tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2001/56/EB 
um hitakerfi fyrir vélknúin ökutæki og eftirvagna þeirra í 
því skyni að laga hana að tækniframförum (2).

3) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmda-
stjórnarinnar 2006/120/EB frá 27. nóvember 2006 um 
leiðréttingu og breytingu á tilskipun 2005/30/EB, um 
breytingu á tilskipunum Evrópuþingsins og ráðsins 
97/24/EB og 2002/24/EB um gerðarviðurkenningu á 
vélknúnum ökutækjum á tveimur eða þremur hjólum í 
því skyni að laga þær að tækniframförum (3).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

I. kafli II. viðauka við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi undirliður bætist við í nítjánda undirlið (tilskip-
un Evrópuþingsins og ráðsins 2001/56/EB) 1. liðar (tilskip-
un ráðsins 70/156/EBE):

„– 32006 L 0119: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2006/119/EB frá 27. nóvember 2006 (Stjtíð. ESB  
L 330, 28.11.2006, bls. 12).“

2. Eftirfarandi bætist við í þriðja undirlið (tilskipun fram-
kvæmdastjórnarinnar 2005/30/EB) liðar 45x (tilskipun 
Evrópuþingsins og ráðsins 97/24/EB):

„ , eins og henni var breytt með:

– 32006 L 0120: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2006/120/EB frá 27. nóvember 2006 (Stjtíð. ESB  
L 330, 28.11.2006, bls. 16).“

3. Eftirfarandi bætist við í þriðja undirlið (tilskipun fram-
kvæmdastjórnarinnar 2005/30/EB) liðar 45za (tilskipun 
Evrópuþingsins og ráðsins 2002/24/EB):

„ , eins og henni var breytt með:

– 32006 L 0120: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2006/120/EB frá 27. nóvember 2006 (Stjtíð. ESB  
L 330, 28.11.2006, bls. 16).“

4. Eftirfarandi bætist við í lið 45zg (tilskipun framkvæmda-
stjórnarinnar 2005/30/EB):

„ , eins og henni var breytt með:

– 32006 L 0120: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2006/120/EB frá 27. nóvember 2006 (Stjtíð. ESB  
L 330, 28.11.2006, bls. 16).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti tilskipana 2006/119/EB og 2006/120/
EB, sem verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópu-
sambandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

2008/EES/9/06

(1) Stjtíð. ESB L 209, 9.8.2007, bls. 13, og EES-viðbætir nr. 38, 9.8.2007,  
bls. 8.

(2) Stjtíð. ESB L 330, 28.11.2006, bls. 12.
(3) Stjtíð. ESB L 330, 28.11.2006, bls. 16. (∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.
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4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópusambandsins og EES-viðbæti við þau.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.
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SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) II. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 43/2005 frá 11. mars 
2005 (1).

2) IV. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 49/2007 frá 8. júní  
2007 (2).

3) Fella ber inn í samninginn tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 2005/32/EB frá 6. júlí 2005 um ramma til að 
setja fram kröfur um visthæfa vöruþróun að því er varðar 
vörur sem nota orku og um breytingu á tilskipun ráðsins 
92/42/EBE og tilskipunum Evrópuþingsins og ráðsins 
96/57/EB og 2000/55/EB (3).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

II. viðauki við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi bætist við í 5. lið (tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 96/57/EB) í IV. kafla:

„ , eins og henni var breytt með:

– 32005 L 0032: Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
2005/32/EB frá 6. júlí 2005 (Stjtíð. ESB L 191, 
22.7.2005, bls. 29).“

2. Eftirfarandi liður bætist við á eftir 5. lið (tilskipun Evrópu-
þingsins og ráðsins 96/57/EB) í IV. kafla:

„6. 32005 L 0032: Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
2005/32/EB frá 6. júlí 2005 um ramma til að setja 
fram kröfur um visthæfa vöruþróun að því er varðar 
vörur sem nota orku og um breytingu á tilskipun ráðs-
ins 92/42/EBE og tilskipunum Evrópuþingsins og 
ráðsins 96/57/EB og 2000/55/EB (Stjtíð. ESB L 191, 
22.7.2005, bls. 29).

Ákvæði tilskipunarinnar skulu, að því er samning 
þennan varðar, aðlöguð sem hér segir:

Hlutaðeigandi EFTA-ríkjum skal heimilt að senda 
áheyrnarfulltrúa á fundi nefndarinnar sem komið er 
á fót með 19. gr. Fulltrúar EFTA-ríkjanna skulu taka 
fullan þátt í störfum nefndarinnar, en hafa þó ekki 
atkvæðarétt.“

3. Eftirfarandi undirliður bætist við í 3. lið (tilskipun ráðsins 
92/42/EBE) í V. kafla:

„– 32005 L 0032: Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
2005/32/EB frá 6. júlí 2005 (Stjtíð. ESB L 191, 
22.7.2005, bls. 29).“

2. gr.

IV. viðauki við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi bætist við í 15. lið (tilskipun Evrópuþingsins 
og ráðsins 2000/55/EB):

„ , eins og henni var breytt með:

– 32005 L 0032: Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
2005/32/EB frá 6. júlí 2005 (Stjtíð. ESB L 191, 
22.7.2005, bls. 29).“

2. Eftirfarandi liður bætist við á eftir 25. lið (tilskipun Evrópu-
þingsins og ráðsins 2005/89/EB):

„26. 32005 L 0032: Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
2005/32/EB frá 6. júlí 2005 um ramma til að setja 
fram kröfur um visthæfa vöruþróun að því er varðar 
vörur sem nota orku og um breytingu á tilskipun ráðs-
ins 92/42/EBE og tilskipunum Evrópuþingsins og 
ráðsins 96/57/EB og 2000/55/EB (Stjtíð. ESB L 191, 
22.7.2005, bls. 29).

  Ákvæði tilskipunarinnar skulu, að því er samning 
þennan varðar, aðlöguð sem hér segir:

  Hlutaðeigandi EFTA-ríkjum skal heimilt að senda 
áheyrnarfulltrúa á fundi nefndarinnar sem komið er 
á fót með 19. gr. Fulltrúar EFTA-ríkjanna skulu taka 
fullan þátt í störfum nefndarinnar, en hafa þó ekki 
atkvæðarétt.“

3. gr.

Íslenskur og norskur texti tilskipunar 2005/32/EB, sem verður 
birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, 
telst fullgiltur.

ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 102/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir og vottun) og  
IV. viðauka (Orka) við EES-samninginn

2008/EES/9/07

(1) Stjtíð. ESB L 198, 28.7.2005, bls. 45, og EES-viðbætir nr. 38, 28.7.2005, 
bls. 26.

(2) Stjtíð. ESB L 266, 11.10.2007, bls. 7, og EES-viðbætir nr. 48, 11.10.2007, 
bls. 5.

(3) Stjtíð. ESB L 191, 22.7.2005, bls. 29.
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(∗) Stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

4. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

5. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.
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(8) Stjtíð. ESB L 63, 1.3.2007, bls. 17.
(9) Stjtíð. ESB L 63, 1.3.2007, bls. 26.

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) II. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 79/2007 frá 6. júlí  
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn tilmæli framkvæmdastjórn-
arinnar 2006/583/EB frá 17. ágúst 2006 um að stemma 
stigu við og draga úr eiturefnum sveppa af ættkvíslinni 
Fusarium í korni og kornafurðum (2).

3) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2006/142/EB frá 22. desember 2006 um breytingu 
á skránni í III. viðauka a við tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 2000/13/EB yfir innihaldsefni sem skylt er að 
tilgreina í merkingu matvæla (3).

4) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 2023/2006 frá 22. desember 2006 um 
góða framleiðsluhætti að því er varðar efni og hluti sem 
ætlað er að komast í snertingu við matvæli (4).

5) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/7/EB frá 14. febrúar 2007 um breytingu 
á tilteknum viðaukum við tilskipanir ráðsins 86/362/
EBE og 90/642/EBE að því er varðar hámarksgildi 
leifa fyrir atrasín, lambda-sýhalótrín, fenmedífam, 
metómýl, línúron, penkonasól, pýmetrósín, bífentrín og  
abamektín (5).

6) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/12/EB frá 26. febrúar 2007 um breytingu 
á tilteknum viðaukum við tilskipun ráðsins 90/642/EBE 
að því er varðar hámarksgildi leifa fyrir penkonasól, 
benómýl og karbendasím (6).

7) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/8/EB frá 20. febrúar 2007 um breytingu á 
viðaukum við tilskipanir ráðsins 76/895/EBE, 86/362/
EBE og 90/642/EBE að því er varðar hámarksgildi leifa 
fyrir fosfamídon og mevínfos (7).

8) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/9/EB frá 20. febrúar 2007 um breytingu á 
viðaukanum við tilskipun ráðsins 90/642/EBE að því er 
varðar hámarksgildi leifa fyrir aldíkarb (8).

9) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/11/EB frá 21. febrúar 2007 um breytingu á  
tilteknum viðaukum við tilskipanir ráðsins 86/362/EBE, 
86/363/EBE og 90/642/EBE að því er varðar hámarks-
gildi leifa fyrir asetamípríð, þíaklópríð, ímasósúlf- 
úron, metoxýfenósíð, S-metólaklór, milbemektín og 
tríbenúron (9).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

XII. kafli II. viðauka við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi undirliður bætist við í 13. lið (tilskipun ráðsins 
76/895/EBE):

„– 32007 L 0008: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/8/EB frá 20. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 63, 
1.3.2007, bls. 9).“

2. Eftirfarandi undirliður bætist við í 18. lið (tilskipun Evrópu-
þingsins og ráðsins 2000/13/EB):

„– 32006 L 0142: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2006/142/EB frá 22. desember 2006 (Stjtíð. ESB  
L 368, 23.12.2006, bls. 110).“

3. Eftirfarandi undirliðir bætist við í 38. lið (tilskipun ráðsins 
86/362/EBE):

„– 32007 L 0007: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/7/EB frá 14. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 43, 
15.2.2007, bls. 19),

– 32007 L 0008: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/8/EB frá 20. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 63, 
1.3.2007, bls. 9),

– 32007 L 0011: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/11/EB frá 21. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 63, 
1.3.2007, bls. 26).“

4. Eftirfarandi undirliður bætist við í 39. lið (tilskipun ráðsins 
86/363/EBE):

„– 32007 L 0011: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/11/EB frá 21. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 63, 
1.3.2007, bls. 26).“

ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 103/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir og vottun) við EES-samninginn

2008/EES/9/08

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 18, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 13.

(2) Stjtíð. ESB L 234, 29.8.2006, bls. 35.
(3) Stjtíð. ESB L 368, 23.12.2006, bls. 110.
(4) Stjtíð. ESB L 384, 29.12.2006, bls. 75.
(5) Stjtíð. ESB L 43, 15.2.2007, bls. 19.
(6) Stjtíð. ESB L 59, 27.2.2007, bls. 75.
(7) Stjtíð. ESB L 63, 1.3.2007, bls. 9.
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5. Eftirfarandi undirliðir bætist við í 54. lið (tilskipun ráðsins 
90/642/EBE):

„– 32007 L 0007: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/7/EB frá 14. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 43, 
15.2.2007, bls. 19),

– 32007 L 0012: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/12/EB frá 26. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 59, 
27.2.2007, bls. 75),

– 32007 L 0008: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/8/EB frá 20. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 63, 
1.3.2007, bls. 9),

– 32007 L 0009: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/9/EB frá 20. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 63, 
1.3.2007, bls. 17),

– 32007 L 0011: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/11/EB frá 21. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 63, 
1.3.2007, bls. 26).“

6. Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 54zzza (tilskipun 
framkvæmdastjórnarinnar 2006/125/EB):

„54zzzb. 32006 R 2023: Reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 2023/2006 frá 22. desember 
2006 um góða framleiðsluhætti að því er varðar 
efni og hluti sem ætlað er að komast í snertingu 
við matvæli (Stjtíð. ESB L 384, 29.12.2006,  
bls. 75).“

7. Eftirfarandi liður bætist við undir fyrirsögninni „GERÐIR 
SEM SAMNINGSAÐILAR SKULU TAKA MIÐ AF“ á eftir 
60. lið (tilmæli framkvæmdastjórnarinnar 2005/108/EB):

„61. 32006 H 0583: Tilmæli framkvæmdastjórnarinnar 
2006/583/EB frá 17. ágúst 2006 um að stemma stigu 
við og draga úr eiturefnum sveppa af ættkvíslinni 
Fusarium í korni og kornafurðum (Stjtíð. ESB L 234, 
29.8.2006, bls. 35).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerðar (EB) nr. 2023/2006, 
tilskipana 2006/142/EB, 2007/7/EB, 2007/12/EB, 2007/8/EB, 
2007/9/EB og 2007/11/EB og tilmæla 2006/583/EB, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.



Nr. 9/18 21.2.2008EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 104/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir og vottun) við EES-samninginn

2008/EES/9/09

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) II. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 79/2007 frá 6. júlí  
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 394/2007 frá 12. apríl 2007 um breytingu 
á I. viðauka við reglugerð ráðsins (EBE) nr. 2092/91 um 
lífræna framleiðslu landbúnaðarafurða og merkingar þar 
að lútandi á landbúnaðarafurðum og matvælum (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi undirliður bætist við í lið 54b (reglugerð ráðsins 
(EBE) nr. 2092/91) í XII. kafla II. viðauka við samninginn:

„– 32007 R 0394: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) 
nr. 394/2007 frá 12. apríl 2007 (Stjtíð. ESB L 98, 13.4.2007, 
bls. 3).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerðar (EB) nr. 394/2007, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 18, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 13.

(2) Stjtíð. ESB L 98, 13.4.2007, bls. 3. (∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 105/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir og vottun) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) II. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 81/2007 frá 6. júlí  
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 287/2007 frá 16. mars 2007 um breyt-
ingu, að því er varðar ginseng, stöðluð útdráttarefni úr því 
og blöndur, á II. viðauka við reglugerð ráðsins (EBE) nr. 
2377/90 þar sem mælt er fyrir um sameiginlega aðferð til 
að ákvarða hámarksmagn leifa dýralyfja í matvælum úr 
dýraríkinu (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi undirliður bætist við í 14. lið (reglugerð ráðsins 
(EBE) nr. 2377/90) í XIII. kafla II. viðauka við samninginn:

„– 32007 R 0287: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) 
nr. 287/2007 frá 16. mars 2007 (Stjtíð. ESB L 78, 
17.3.2007, bls. 13).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerðar (EB) nr. 287/2007, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/10

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 21, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 15.

(2) Stjtíð. ESB L 78, 17.3.2007, bls. 13. (∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 106/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir og vottun) við EES-samninginn

2008/EES/9/11

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) II. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun sam-
eiginlegu EES-nefndarinnar nr. 149/2006 frá 8. desember 
2006 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 162/2007 frá 19. febrúar 2007 um breyt-
ingu á reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 
2003/2003 um áburð í því skyni að laga I. og IV. viðauka 
við hana að tækniframförum (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi undirliður bætist við í 1. lið (reglugerð Evrópu-
þingsins og ráðsins (EB) nr. 2003/2003) í XIV. kafla II. við-
auka við samninginn:

„– 32007 R 0162: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) 
nr. 162/2007 frá 19. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 51, 
20.2.2007, bls. 7).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerðar (EB) nr. 162/2007, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

(1) Stjtíð. ESB L 89, 29.3.2007, bls. 19, og EES-viðbætir nr. 15, 29.3.2007,  
bls. 15.

(2) Stjtíð. ESB L 51, 20.2.2007, bls. 7. (∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 107/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir og vottun) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) II. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 83/2007 frá 6. júlí  
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð Evrópuþingsins og 
ráðsins (EB) nr. 850/2004 frá 29. apríl 2004 um þrávirk, 
lífræn mengunarefni og um breytingu á tilskipun 79/117/
EBE (2) ásamt leiðréttingum sem birtust í Stjtíð. ESB  
L 229, 29.6.2004, bls. 5.

3) Fella ber inn í samninginn tilskipun Evrópuþingsins 
og ráðsins 2005/69/EB frá 16. nóvember 2005 um 
27. breytingu á tilskipun ráðsins 76/769/EBE um sam-
ræmingu ákvæða í lögum og stjórnsýslufyrirmælum 
aðildarríkjanna varðandi takmörkun á sölu og notkun 
tiltekinna, skaðlegra efna og efnablandna (fjölhringa, 
arómatískra vetniskolefna í þynningarolíur og  
hjólbarða) (3).

4) Fella ber inn í samninginn tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 2005/84/EB frá 14. desember 2005 um 22. breyt-
ingu á tilskipun ráðsins 76/769/EBE um samræmingu 
ákvæða í lögum og stjórnsýslufyrirmælum aðildar-
ríkjanna varðandi takmörkun á sölu og notkun tiltekinna, 
skaðlegra efna og efnablandna (þalata í leikföngum og 
hlutum sem eru notaðir við umönnun ungbarna) (4) ásamt 
leiðréttingum sem birtust í Stjtíð. ESB L 33, 4.2.2006, 
bls. 88.

5) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2006/8/EB frá 23. janúar 2006 um breytingu á II., 
III. og V. viðauka við tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
1999/45/EB um samræmingu ákvæða í lögum og stjórn-
sýslufyrirmælum aðildarríkjanna um flokkun, pökkun og 
merkingu hættulegra efnablandna í því skyni að laga þá 
að tækniframförum (5) ásamt leiðréttingum sem birtust í 
Stjtíð. ESB 43, 15.2.2007, bls. 42.

6) Fella ber inn í samninginn reglugerð ráðsins (EB) nr. 
1195/2006 frá 18. júlí 2006 um breytingu á IV. við-
auka við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB)  
nr. 850/2004 um þrávirk, lífræn mengunarefni (6).

7) Fella ber inn í samninginn reglugerð ráðsins (EB)  
nr. 172/2007 frá 16. febrúar 2007 um breytingu á V. 
viðauka við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB)  
nr. 850/2004 um þrávirk, lífræn mengunarefni (7).

8) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 323/2007 frá 26. mars 2007 um breyt-
ingu á V. viðauka við reglugerð Evrópuþingsins og ráðs-
ins (EB) nr. 850/2004 um þrávirk, lífræn mengunarefni 
og um breytingu á tilskipun 79/117/EBE (8).

9) Samkvæmt reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB)  
nr. 304/2003 (9) fellur úr gildi reglugerð ráðsins (EBE)  
nr. 2455/92 (10), en sú gerð hefur verið felld inn í samning-
inn og ber því að fella hana úr samningnum.

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

XV. kafli II. viðauka við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi undirliðir bætist við í 4. lið (tilskipun ráðsins 
76/769/EBE):

„– 32005 L 0069: Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
2005/69/EB frá 16. nóvember 2005 (Stjtíð. ESB L 323, 
9.12.2005, bls. 51),

– 32005 L 0084: Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
2005/84/EB frá 14. desember 2005 (Stjtíð. ESB L 344, 
27.12.2005, bls. 40).“

2. Eftirfarandi undirliður bætist við í 6. lið (tilskipun ráðsins 
79/117/EBE):

„– 32004 R 0850: Reglugerð Evrópuþingsins og ráðs-
ins (EB) nr. 850/2004 frá 29. apríl 2004 (Stjtíð. ESB  
L 158, 30.4.2004, bls. 7), með leiðréttingum sem birt-
ust í Stjtíð. ESB L 229, 29.6.2004, bls. 5.“

3. Eftirfarandi undirliður bætist við í lið 12r (tilskipun Evrópu-
þingsins og ráðsins 1999/45/EB):

„– 32006 L 0008: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2006/8/EB frá 23. janúar 2006 (Stjtíð. ESB L 19, 
24.1.2006, bls. 12), með leiðréttingum sem birtust í 
Stjtíð. ESB 43, 15.2.2007, bls. 42.“

2008/EES/9/12

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 25, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 18.

(2) Stjtíð. ESB L 158, 30.4.2004, bls. 7.
(3) Stjtíð. ESB L 323, 9.12.2005, bls. 51.
(4) Stjtíð. ESB L 344, 27.12.2005, bls. 40.
(5) Stjtíð. ESB L 19, 24.1.2006, bls. 12.
(6) Stjtíð. ESB L 217, 8.8.2006, bls. 1.

(7) Stjtíð. ESB L 55, 23.2.2007, bls. 1.
(8) Stjtíð. ESB L 85, 27.3.2007, bls. 3.
(9) Stjtíð. ESB L 63, 6.3.2003, bls. 1.
(10) Stjtíð. EB L 251, 29.8.1992, bls. 13.
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4. Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 12v (reglugerð fram-
kvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 565/2006):

„12w. 32004 R 0850: Reglugerð Evrópuþingsins og ráðs-
ins (EB) nr. 850/2004 frá 29. apríl 2004 um þrávirk, 
lífræn mengunarefni og um breytingu á tilskipun 
79/117/EBE (Stjtíð. ESB L 158, 30.4.2004, bls. 7), 
með leiðréttingum sem birtust í Stjtíð. ESB L 229, 
29.6.2004, bls. 5, og eins og henni var breytt með:

– 32006 R 1195: Reglugerð ráðsins (EB)  
nr. 1195/2006 frá 18. júlí 2006 (Stjtíð. ESB L 
217, 8.8.2006, bls. 1),

– 32007 R 0172: Reglugerð ráðsins (EB)  
nr. 172/2007 frá 16. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 
55, 23.2.2007, bls. 1),

– 32007 R 0323: Reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 323/2007 frá 26. mars 2007 
(Stjtíð. ESB L 85, 27.3.2007, bls. 3).

 Ákvæði reglugerðarinnar skulu, að því er samning 
þennan varðar, aðlöguð sem hér segir:

 Þrátt fyrir ákvæði 1. bókunar við samninginn skal 
túlka hugtakið „tollsvæði Bandalagsins“, sem er 
notað í 2. gr., þannig að undir það falli yfirráðasvæði 
EFTA-ríkjanna.“

5. Texti liðar 12c (reglugerð ráðsins (EBE) nr. 2455/92) falli 
brott.

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerða (EB) nr. 850/2004, með 
leiðréttingum sem birtust í Stjtíð. ESB L 229, 29.6.2004, bls. 
5, 1195/2006, 172/2007 og 323/2007 og tilskipana 2005/69/
EC, 2005/84/EC, með leiðréttingum sem birtust í Stjtíð. ESB  
L 33, 4.2.2006, bls. 88, og 2006/8/EC, með leiðréttingum sem 
birtust í Stjtíð. ESB L 43, 15.2.2007, bls. 42, sem verður birtur 
í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, telst 
fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.



21.2.2008 Nr. 9/23EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 108/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir og vottun) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) II. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 83/2007 frá 6. júlí  
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2006/139/EB frá 20. desember 2006 um breyt-
ingu á tilskipun ráðsins 76/769/EBE, að því er varðar 
takmörkun á sölu og notkun arsensambanda, í því skyni 
að laga I. viðauka við hana að tækniframförum (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi undirliður bætist við í 4. lið (tilskipun ráðsins 
76/769/EBE) í XV. kafla II. viðauka við samninginn:

„– 32006 L 0139: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2006/139/EB frá 20. desember 2006 (Stjtíð. ESB L 384, 
29.12.2006, bls. 94).

2. gr.

Íslenskur og norskur texti tilskipunar 2006/139/EB, sem verður 
birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, 
telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/13

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 25, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 18.

(2) Stjtíð. ESB L 384, 29.12.2006, bls. 94. (∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 109/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir og vottun) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) II. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 83/2007 frá 6. júlí  
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/20/EB frá 3. apríl 2007 um breytingu á 
tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 98/8/EB í því skyni 
að bæta við virka efninu díklóflúaníði í I. viðauka við  
hana (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi undirliður bætist við í lið 12n (tilskipun Evrópu-
þingsins og ráðsins 98/8/EB) í XV. kafla II. viðauka við samn-
inginn:

„– 32007 L 0020: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/20/EB frá 3. apríl 2007 (Stjtíð. ESB L 94, 4.4.2007, 
bls. 23).

2. gr.

Íslenskur og norskur texti tilskipunar 2007/20/EB, sem verður 
birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, 
telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/14

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 25, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 18.

(2) Stjtíð. ESB L 94, 4.4.2007, bls. 23.
(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 110/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir og vottun) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) II. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 17/2007 frá 27. apríl 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2006/65/EB frá 19. júlí 2006 um breytingu á til-
skipun ráðsins 76/768/EBE um snyrtivörur í því skyni að 
laga II. og III. viðauka við hana að tækniframförum (2).

3) Fella ber inn í samninginn tilmæli framkvæmdastjórn-
arinnar 2006/647/EB frá 22. september 2006 um verkun 
sólvarnarvara og fullyrðingar þar að lútandi (3).

4) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/1/EB frá 29. janúar 2007 um breytingu á 
tilskipun ráðsins 76/768/EBE um snyrtivörur í því skyni 
að laga II. viðauka við hana að tækniframförum (4).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

XVI. kafli II. viðauka við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi undirliðir bætist við í 1. lið (tilskipun ráðsins 
76/768/EBE):

„– 32006 L 0065: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2006/65/EB frá 19. júlí 2006 (Stjtíð. ESB L 198, 
20.7.2006, bls. 11),

– 32007 L 0001: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/1/EB frá 29. janúar 2007 (Stjtíð. ESB L 25, 
1.2.2007, bls. 9).“

2. Eftirfarandi liður bætist við á eftir 14. lið (tilmæli fram-
kvæmdastjórnarinnar 2006/406/EB):

„15. 32006 H 0647: Tilmæli framkvæmdastjórnarinnar 
2006/647/EB frá 22. september 2006 um verkun 
sólvarnarvara og fullyrðingar þar að lútandi (Stjtíð. 
ESB L 265, 26.9.2006, bls. 39).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti tilskipana 2006/65/EB og 2007/1/EB 
og tilmæla 2006/647/EB, sem verður birtur í EES-viðbæti við 
Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/15

(1) Stjtíð. ESB L 209, 9.8.2007, bls. 30, og EES-viðbætir nr. 38, 9.8.2007,  
bls. 22.

(2) Stjtíð. ESB L 198, 20.7.2006, bls. 11.
(3) Stjtíð. ESB L 265, 26.9.2006, bls. 39.
(4) Stjtíð. ESB L 25, 1.2.2007, bls. 9.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 111/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir og vottun) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) II. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 17/2007 frá 27. apríl 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/17/EB frá 22. mars 2007 um breytingu 
á tilskipun ráðsins 76/768/EBE um snyrtivörur í því 
skyni að laga III. og VI. viðauka við hana að tæknifram- 
förum (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi undirliður bætist við í 1. lið (tilskipun ráðsins 
76/768/EBE) í XVI. kafla II. viðauka við samninginn:

„– 32007 L 0017: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/17/EB frá 22. mars 2007 (Stjtíð. ESB L 82, 23.3.2007, 
bls. 27).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti tilskipunar 2007/17/EB, sem verður 
birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, 
telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/16

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

(1) Stjtíð. ESB L 209, 9.8.2007, bls. 30, og EES-viðbætir nr. 38, 9.8.2007,  
bls. 22.

(2) Stjtíð. ESB L 82, 23.3.2007, bls. 27.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.



21.2.2008 Nr. 9/27EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 113/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á IX. viðauka (Fjármálaþjónusta) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) IX. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 87/2007 frá 6. júlí  
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 211/2007 frá 27. febrúar 2007 um breyt-
ingu á reglugerð (EB) nr. 809/2004 um framkvæmd til-
skipunar Evrópuþingsins og ráðsins 2003/71/EB að því er 
varðar fjármálaupplýsingar í lýsingum og um er að ræða 
útgefanda sem hefur að baki margþættan fjármálaferil 
eða hefur tekið á sig umtalsverðar fjárskuldbindingar (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi undirliður bætist við í lið 29ba (reglugerð fram-
kvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 809/2004) í IX. viðauka við 
samninginn:

„– 32007 R 0211: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) 
nr. 211/2007 frá 27. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 61, 
28.2.2007, bls. 24).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerðar (EB) nr. 211/2007, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/17

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 32, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 23.

(2) Stjtíð. ESB L 61, 28.2.2007, bls. 24.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.



Nr. 9/28 21.2.2008EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 114/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á IX. viðauka (Fjármálaþjónusta) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) IX. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 87/2007 frá 6. júlí  
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn tilskipun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/16/EB frá 19. mars 2007 um framkvæmd 
tilskipunar ráðsins 85/611/EBE um samræmingu á lögum 
og stjórnsýslufyrirmælum um fyrirtæki um sameiginlega 
fjárfestingu í framseljanlegum verðbréfum (UCITS) að 
því er varðar útskýringu á tilteknum skilgreiningum (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

IX. viðauki við samninginn breytist sem hér segir:

1. Liðir, sem eru tölusettir sem liðir 30a, 30b, 30c, 30ca, 30caa, 
30cab, 30cac, 30cb, 30d og 30e, skulu endurtölusettir sem 
31. liður og liðir 31a, 31b, 31ba, 31baa, 31bab, 31bac, 
31bb, 31c og 31d.

2. Liðir undir fyrirsögninni „GERÐIR SEM SAMNINGSAÐ-
ILAR SKULU TAKA MIÐ AF“, sem eru tölusettir sem 31. 
til 41. liður, skulu endurtölusettir sem 32. til 42. liður.

3. Eftirfarandi liður bætist við á eftir 30. lið (tilskipun ráðsins 
85/611/EBE):

„30a. 32007 L 0016: Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/16/EB frá 19. mars 2007 um framkvæmd 
tilskipunar ráðsins 85/611/EBE um samræmingu 
á lögum og stjórnsýslufyrirmælum um fyrirtæki 
um sameiginlega fjárfestingu í framseljanlegum 
verðbréfum (UCITS) að því er varðar útskýringu á til-
teknum skilgreiningum (Stjtíð. ESB L 79, 20.3.2007,  
bls. 11).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti tilskipunar 2007/16/EB, sem verður 
birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, 
telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/18

(∗) Stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 32, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 23.

(2) Stjtíð. ESB L 79, 20.3.2007, bls. 11.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.



21.2.2008 Nr. 9/29EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 115/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XI. viðauka (Fjarskiptaþjónusta) og bókun 37 við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. og 101. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XI. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 22/2007 frá 27. apríl 
2007 (1).

2) Bókun 37 við samninginn var breytt með ákvörðun sam-
eiginlegu EES-nefndarinnar nr. 10/2004 frá 6. febrúar 
2004 (2).

3) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2006/215/EB frá 15. mars 2006 um að skipa hóp 
háttsettra sérfræðinga til að veita framkvæmdastjórn 
Evrópubandalaganna ráðgjöf varðandi framkvæmd og 
þróun i2010-aðgerðaáætlunarinnar (3).

4) Til þess að tryggja góða framkvæmd samningsins er rétt 
að víkka gildissvið bókunar 37 við samninginn þannig að 
hún taki til hóps háttsettra sérfræðinga sem er skipaður 
samkvæmt ákvörðun 2006/215/EB og breyta XI. við-
auka þannig að fram komi hvaða málsmeðferð ræður 
samskiptum við þann hóp.

5) Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/752/EB frá 
24. október 2005 um að koma á fót hópi sérfræðinga um 
rafræn viðskipti (4) var felld inn í XI. viðauka við samn-
inginn með ákvörðun nr. 120/2006.

6) Til þess að tryggja góða framkvæmd samningsins er rétt 
að víkka gildissvið bókunar 37 við samninginn þannig 
að hún taki til hóps sérfræðinga um rafræn viðskipti sem 
er skipaður samkvæmt ákvörðun 2005/752/EB og breyta 
XI. viðauka þannig að fram komi hvaða málsmeðferð 
ræður samskiptum við þann hóp.

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

IX. viðauki við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 5n (ákvörðun fram-
kvæmdastjórnarinnar 2005/752/EB):

„5o. 32006 D 0215: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
2006/215/EB frá 15. mars 2006 um að skipa hóp 
háttsettra sérfræðinga til að veita framkvæmdastjórn 
Evrópubandalaganna ráðgjöf varðandi framkvæmd 
og þróun i2010-aðgerðaáætlunarinnar (Stjtíð. ESB  
L 80, 17.3.2006, bls. 74).

 Tilhögun samstarfs við sérfræðinga frá Liechtenstein, 
Íslandi og Noregi í samræmi við 101. gr. samnings-
ins:

 Hverju EFTA-ríki er heimilt, í samræmi við ákvæði  
3. gr. ákvörðunar framkvæmdastjórnarinnar 2006/215/
EB, að tilnefna áheyrnarfulltrúa til setu á fundum 
hóps háttsettra sérfræðinga um i2010-áætlunina.

 Framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna skal senda 
þátttakendum fundarboð og viðeigandi gögn með 
tilhlýðilegum fyrirvara.“

2. Eftirfarandi bætist við í lið 5n (ákvörðun framkvæmda-
stjórnarinnar 2005/752/EB):

„Tilhögun samstarfs við sérfræðinga frá Liechtenstein, 
Íslandi og Noregi í samræmi við 101. gr. samningsins:

Hverju EFTA-ríki er heimilt, í samræmi við ákvæði 3. gr. 
ákvörðunar framkvæmdastjórnarinnar 2005/752/EB, að 
tilnefna áheyrnarfulltrúa til setu á fundum hóps sérfræðinga 
um rafræn viðskipti.

Framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna skal senda þátt-
takendum fundarboð og viðeigandi gögn með tilhlýðileg-
um fyrirvara.“

2. gr.

Eftirfarandi liðir bætist við í bókun 37 (með skrá sem kveðið 
er á um í 101. gr.):

„18. Hópur sérfræðinga um rafræn viðskipti (ákvörðun fram-
kvæmdastjórnarinnar 2005/752/EB).

19. Hópur háttsettra sérfræðinga um i2010-áætlunina (ákvörð-
un framkvæmdastjórnarinnar 2006/215/EB).“

3. gr.

Íslenskur og norskur texti ákvörðunar 2006/215/EB, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

2008/EES/9/19

(1) Stjtíð. ESB L 209, 9.8.2007, bls. 40, og EES-viðbætir nr. 38, 9.8.2007,  
bls. 27.

(2) Stjtíð. ESB L 116, 22.4.2004, bls. 58, og EES-viðbætir nr. 20, 22.4.2004, 
bls. 13.

(3) Stjtíð. ESB L 80, 17.3.2006, bls. 74.
(4) Stjtíð. ESB L 282, 26.10.2005, bls. 20.
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4. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

5. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.



21.2.2008 Nr. 9/31EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 116/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XIII. viðauka (Flutningastarfsemi) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XIII. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 91/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/230/EB frá 12. apríl 2007 um eyðublað varð-
andi ákvæði félagsmálalöggjafarinnar er varða flutninga 
á vegum (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 21a (tilskipun Evrópu-
þingsins og ráðsins 2006/22/EB) í XIII. viðauka við samning-
inn:

„21aa. 32007 D 0230: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/230/EB frá 12. apríl 2007 um eyðublað varðandi 
ákvæði félagsmálalöggjafarinnar er varða flutninga á 
vegum (Stjtíð. ESB L 99, 14.4.2007, bls. 14).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti ákvörðunar 2007/230/EB, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/20

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 40, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 28.

(2) Stjtíð. ESB L 99, 14.4.2007, bls. 14. (∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.



Nr. 9/32 21.2.2008EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 117/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XIII. viðauka (Flutningastarfsemi) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XIII. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 91/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmda-
stjórnarinnar 2006/66/EB frá 23. desember 2005 um 
tækniforskrift um rekstrarsamhæfi að því er varðar 
undirkerfið „járnbrautarvagnar—hávaði“ í almenna, 
samevrópska járnbrautakerfinu (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 37f (ákvörðun fram-
kvæmdastjórnarinnar 2004/447/EB) í XIII. viðauka við samn-
inginn:

„37g. 32006 D 0066: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
2006/66/EB frá 23. desember 2005 um tækniforskrift 
um rekstrarsamhæfi að því er varðar undirkerfið „járn-
brautarvagnar—hávaði“ í almenna, samevrópska járn-
brautakerfinu (Stjtíð. ESB L 37, 8.2.2006, bls. 1).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti ákvörðunar 2006/66/EB, sem verður 
birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, 
telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/21

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 40, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 28.

(2) Stjtíð. ESB L 37, 8.2.2006, bls. 1. (∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.



21.2.2008 Nr. 9/33EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 118/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XIII. viðauka (Flutningastarfsemi) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XIII. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 91/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 414/2007 frá 13. mars 2007 um tækni-
legar viðmiðunarreglur um skipulagningu, framkvæmd 
og rekstrarlega notkun upplýsingaþjónustu um ár (RIS) 
sem um getur í 5. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðs-
ins 2005/44/EB um samræmda upplýsingaþjónustu um ár 
(RIS) á skipgengum vatnaleiðum í Bandalaginu (2).

3) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmda-
stjórnarinnar (EB) nr. 415/2007 frá 13. mars 2007 um 
tækniforskriftir fyrir kerfi til að rekja feril og slóð skipa 
sem um getur í 5. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðs-
ins 2005/44/EB um samræmda upplýsingaþjónustu um ár 
(RIS) á skipgengum vatnaleiðum í Bandalaginu (3).

4) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmda-
stjórnarinnar (EB) nr. 416/2007 frá 22. mars 2007 um 
tækniforskriftir fyrir tilkynningar til skipstjóra sem um 
getur í 5. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 
2005/44/EB um samræmda upplýsingaþjónustu um ár 
(RIS) á skipgengum vatnaleiðum í Bandalaginu (4).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi liðir bætist við á eftir lið 49a (tilskipun Evrópu-
þingsins og ráðsins 2005/44/EB) í XIII. viðauka við samning-
inn:

„49aa. 32007 R 0414: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 414/2007 frá 13. mars 2007 um tæknilegar 
viðmiðunarreglur um skipulagningu, framkvæmd og 
rekstrarlega notkun upplýsingaþjónustu um ár (RIS) 
sem um getur í 5. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og 
ráðsins 2005/44/EB um samræmda upplýsingaþjónustu 
um ár (RIS) á skipgengum vatnaleiðum í Bandalaginu 
(Stjtíð. ESB L 105, 23.4.2007, bls. 1).

49ab. 32007 R 0415: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 415/2007 frá 13. mars 2007 um tækniforskriftir 
fyrir kerfi til að rekja feril og slóð skipa sem um getur 
í 5. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 2005/44/
EB um samræmda upplýsingaþjónustu um ár (RIS) á 
skipgengum vatnaleiðum í Bandalaginu (Stjtíð. ESB  
L 105, 23.4.2007, bls. 35).

49ac. 32007 R 0416: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 416/2007 frá 22. mars 2007 um tækniforskriftir 
fyrir tilkynningar til skipstjóra sem um getur í  
5. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 2005/44/
EB um samræmda upplýsingaþjónustu um ár (RIS) á 
skipgengum vatnaleiðum í Bandalaginu (Stjtíð. ESB  
L 105, 23.4.2007, bls. 88).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerða (EB) nr. 414/2007, 
415/2007 og 416/2007, sem verður birtur í EES-viðbæti við 
Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

2008/EES/9/22

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 40, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 28.

(2) Stjtíð. ESB L 105, 23.4.2007, bls. 1.
(3) Stjtíð. ESB L 105, 23.4.2007, bls. 35.
(4) Stjtíð. ESB L 105, 23.4.2007, bls. 88.
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4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópusambandsins og EES-viðbæti við þau.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.



21.2.2008 Nr. 9/35EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 119/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XIII. viðauka (Flutningastarfsemi) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XIII. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 91/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð Evrópuþingsins og 
ráðsins (EB) nr. 457/2007 frá 25. apríl 2007 um breytingu 
á reglugerð (EB) nr. 417/2002 um að flýta innleiðingu á 
kröfum um tvöfaldan byrðing eða sambærilega hönnun 
fyrir olíuflutningaskip með einföldum byrðingi (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi undirliður bætist við í lið 56m (reglugerð Evrópu-
þingsins og ráðsins (EB) nr. 417/2002) í XIII. viðauka við 
samninginn:

„– 32007 R 0457: Reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 
nr. 457/2007 frá 25. apríl 2007 (Stjtíð. ESB L 113, 
30.4.2007, bls. 1).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerðar (EB) nr. 457/2007, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/23

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 40, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 28.

(2) Stjtíð. ESB L 113, 30.4.2007, bls. 1.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 120/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XIII. viðauka (Flutningastarfsemi) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XIII. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 91/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð Evrópuþingsins og 
ráðsins (EB) nr. 1899/2006 frá 12. desember 2006 um 
breytingu á reglugerð ráðsins (EBE) nr. 3922/91 um sam-
ræmingu á tæknikröfum og stjórnsýslumeðferð á sviði 
flugmála (2).

3) Fella ber inn í samninginn reglugerð Evrópuþingsins og 
ráðsins (EB) nr. 1900/2006 frá 20. desember 2006 um 
breytingu á reglugerð ráðsins (EBE) nr. 3922/91 um sam-
ræmingu á tæknikröfum og stjórnsýslumeðferð á sviði 
flugmála (3).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi undirliðir bætist við í lið 66a (reglugerð ráðsins 
(EBE) nr. 3922/91) í XIII. viðauka við samninginn:

„– 32006 R 1899: Reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 
nr. 1899/2006 frá 12. desember 2006 (Stjtíð. ESB L 377, 
27.12.2006, bls. 1),

– 32006 R 1900: Reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 
nr. 1900/2006 frá 20. desember 2006 (Stjtíð. ESB L 377, 
27.12.2006, bls. 176).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerða (EB) nr. 1899/2006 og 
1900/2006, sem verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi 
Evrópusambandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/24

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 40, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 28.

(2) Stjtíð. ESB L 377, 27.12.2006, bls. 1.
(3) Stjtíð. ESB L 377, 27.12.2006, bls. 176.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 121/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XIII. viðauka (Flutningastarfsemi) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XIII. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 91/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 2320/2002 
frá 16. desember 2002 um sameiginlegar reglur um flug-
vernd í almenningsflugi (2) var felld inn í samninginn með 
ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 61/2004 frá 
26. apríl 2004 (3) ásamt sértækum aðlögunarákvæðum 
fyrir tiltekin lönd.

3) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 437/2007 frá 20. apríl 2007 um breyt-
ingu á reglugerð (EB) nr. 622/2003 um ráðstafanir til  
að framfylgja sameiginlegum grunnreglum um  
flugvernd (4).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi undirliður bætist við í lið 66i (reglugerð fram-
kvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 622/2003) í XIII. viðauka við 
samninginn:

„– 32007 R 0437: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) 
nr. 437/2007 frá 20. apríl 2007 (Stjtíð. ESB L 104, 
21.4.2007, bls. 16).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerðar (EB) nr. 437/2007, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/25

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 40, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 28.

(2) Stjtíð. EB L 355, 30.12.2002, bls. 1.
(3) Stjtíð. ESB L 277, 26.8.2004, bls. 175, og EES-viðbætir nr. 43, 26.8.2004, 

bls. 159.
(4) Stjtíð. ESB L 104, 21.4.2007, bls. 16.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 122/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XIII. viðauka (Flutningastarfsemi) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XIII. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 91/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð Evrópuþingsins og 
ráðsins (EB) nr. 1107/2006 frá 5. júlí 2006 um réttindi 
fatlaðs og hreyfihamlaðs fólks sem ferðast með flugi (2).

3) Taka ber tillit til þess að í Liechtenstein er lítið landrými 
og landshættir þar sérstakir og að afar lítið framboð er á 
þjónustu á sviði flugsamgangna.

4) Hafa ber hliðsjón af heildarflugumferð í Liechtenstein 
og þeirri staðreynd að ekkert reglulegt millilandaflug 
er í boði frá landinu og að þar er ekki önnur aðstaða til 
almenningsflugs en einn þyrluvöllur.

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 68ab (reglugerð Evrópu-
þingsins og ráðsins (EB) nr. 261/2004) í XIII. viðauka við 
samninginn:

„68ac. 32006 R 1107: Reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins 
(EB) nr. 1107/2006 frá 5. júlí 2006 um réttindi fatlaðs 
og hreyfihamlaðs fólks sem ferðast með flugi (Stjtíð. 
ESB L 204, 26.7.2006, bls. 1).

 Ákvæði reglugerðarinnar skulu, að því er samning 
þennan varðar, aðlöguð sem hér segir:

 Ráðstafanir, sem mælt er fyrir um í þessari reglugerð, 
skulu ekki taka til aðstöðu til almenningsflugs sem nú 
er fyrir hendi á yfirráðasvæði Liechtensteins.“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerðar (EB) nr. 1107/2006, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/26

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 40, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 28.

(2) Stjtíð. ESB L 204, 26.7.2006, bls. 1.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 123/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XVIII. viðauka (Öryggi og hollustuhættir á vinnustöðum, vinnuréttur og jafn-
rétti kynjanna) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XIII. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 31/2007 frá 27. apríl 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 2006/25/EB frá 5. apríl 2006 um lágmarkskröfur 
um heilbrigði og öryggi að því er varðar áhættu 
starfsmanna vegna váhrifa eðlisfræðilegra áhrifavalda 
(tilbúinnar ljósgeislunar) (nítjánda sértilskipun í skilningi 
1. mgr. 16. gr. tilskipunar 89/391/EBE) (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 16jd (tilskipun fram-
kvæmdastjórnarinnar 2006/15/EB) í XVIII. viðauka við samn-
inginn:

„16je. 32006 L 0025: Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
2006/25/EB frá 5. apríl 2006 um lágmarkskröfur um 
heilbrigði og öryggi að því er varðar áhættu starfsmanna 
vegna váhrifa eðlisfræðilegra áhrifavalda (tilbúinnar 
ljósgeislunar) (nítjánda sértilskipun í skilningi 1. mgr. 
16. gr. tilskipunar 89/391/EBE) (Stjtíð. ESB L 114, 
27.4.2006, bls. 38).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti tilskipunar 2006/25/EB, sem verður 
birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, 
telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/27

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 209, 9.8.2007, bls. 56, og EES-viðbætir nr. 38, 9.8.2007,  
bls. 36.

(2) Stjtíð. ESB L 114, 27.4.2006, bls. 38.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 124/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XX. viðauka (Umhverfismál) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XX. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 92/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2007/207/EB frá 29. mars 2007 um breytingu á 
ákvörðunum 2001/405/EB, 2002/255/EB, 2002/371/EB, 
2004/669/EB, 2003/31/EB og 2000/45/EB í því skyni 
að lengja gildistíma vistfræðilegu viðmiðananna við 
veitingu umhverfismerkis Bandalagsins fyrir tilteknar 
vörur (2).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

XX. viðauki við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi undirliður bætist við í lið 2b (ákvörðun fram-
kvæmdastjórnarinnar 2000/45/EB), lið 2i (ákvörðun fram-
kvæmdastjórnarinnar 2001/405/EB) og lið 2j (ákvörðun 
framkvæmdastjórnarinnar 2002/255/EB):

„– 32007 D 0207: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/207/EB frá 29. mars 2007 (Stjtíð. ESB L 92, 
3.4.2007, bls. 16).“

2. Eftirfarandi bætist við í lið 2f (ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2002/371/EB), lið 2h (ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2003/31/EB) og lið 2n (ákvörðun framkvæmda-
stjórnarinnar 2004/669/EB):

„ , eins og henni var breytt með:

– 32007 D 0207: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/207/EB frá 29. mars 2007 (Stjtíð. ESB L 92, 
3.4.2007, bls. 16).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti ákvörðunar 2007/207/EB, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/28

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 42, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 29.

(2) Stjtíð. ESB L 92, 3.4.2007, bls. 16.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 125/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XX. viðauka (Umhverfismál) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XX. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 92/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn tilskipun Evrópuþingsins 
og ráðsins 2000/60/EB frá 23. október 2000 um að-
gerðaramma Bandalagsins um stefnu í vatnsmálum (2).

3) Samkvæmt ákvæðum tilskipunar 2000/60/EB falla úr 
gildi, hinn 22. desember 2007, tilskipun 75/440/EBE 
(3), með áorðnum breytingum, og tilskipun 79/869/EBE 
(4), með áorðnum breytingum, en þær gerðir hafa verið 
felldar inn í samninginn og ber því að fella þær brott 
þannig að brottfellingin komi til framkvæmdar hinn 22. 
desember 2007.

4) Samkvæmt ákvæðum tilskipunar 2000/60/EB fellur úr 
gildi, hinn 22. desember 2013, tilskipun 80/68/EBE (5), 
með áorðnum breytingum, en sú gerð hefur verið felld 
inn í samninginn og ber því að fella hana brott þannig að 
brottfellingin komi til framkvæmdar 22. desember 2013.

5) Ákvæði tilskipunar 2000/60/EB ber að túlka að teknu 
sérstöku tilliti til þess að markmið með aðgerðum samn-
ingsaðila á sviði umhverfismála eru skilgreind í 73. gr. 
samningsins, en önnur stefnumótun í EB-sáttmálanum 
fellur utan gildissviðs samningsins.

6) Í tilskipun 2000/60/EB, sem varðar þróun bandalags-
aðgerða á sviði stefnu í vatnsmálum, er vísað bæði til 
gerða sem hafa verið felldar inn í samninginn og gerða 
sem hafa ekki verið felldar inn í samninginn.

7) Hafa ber hliðsjón af sameiginlegri yfirlýsingu sem fylgir 
ákvörðun þessari.

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

XX. viðauki við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 13c (ákvörðun fram-
kvæmdastjórnarinnar 92/446/EBE):

„13ca. 32000 L 0060: Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
2000/60/EB frá 23. október 2000 um aðgerðaramma 
Bandalagsins um stefnu í vatnsmálum (Stjtíð. EB  
L 327, 22.12.2000, bls. 1).

 Ákvæði tilskipunarinnar skulu, að því er samning 
þennan varðar, aðlöguð sem hér segir:

a) Með fyrirvara um síðari umfjöllun sameigin-
legu EES-nefndarinnar ber að hafa í huga 
að eftirtaldar bandalagsgerðir hafa ekki verið 
felldar inn í EES-samninginn:

i) Tilskipun ráðsins 76/160/EBE frá  
8. desember 1975 um gæði vatna til baða 
(baðvatnatilskipunin).

ii) Tilskipun ráðsins 79/409/EBE frá 2. apríl 
1979 um verndun villtra fugla (fuglatilskip-
unin).

iii) Tilskipun ráðsins 92/43/EBE frá 21. maí 
1992 um vernd náttúrlegra búsvæða og 
villtra plantna og dýra (búsvæðatilskip-
unin),

iv) Tilskipun ráðsins 79/923/EBE frá 30. 
október 1979 um tilskilin gæði vatns fyrir 
skeldýr.

v) Tilskipun ráðsins 78/659/EBE frá 18. júlí 
1978 um gæði fersks vatns sem þarf að 
vernda eða bæta til að fiskur geti þrifist 
þar.

vi) Ákvörðun ráðsins 77/795/EBE frá  
12. desember 1977 um að taka upp sameigin-
lega aðferð við skipti á upplýsingum um 
gæði fersks yfirborðsvatns í Bandalaginu.

b) Frestir, sem settir eru í ii. og iii. lið a-liðar  
1. mgr. 4. gr., ii. lið b-liðar 1. mgr. 4. gr., c-lið 
1. mgr. 4. gr., 1. og 2. mgr. 5. gr., 1. mgr. 6. 
gr., 2. mgr. 8. gr., 2. mgr. 10. gr., 7. og 8. mgr. 
11. gr., 6. og 7. mgr. 13. gr. og 4. mgr. 17. gr. 
tilskipunarinnar og taldir eru frá gildistökudegi 
tilskipunarinnar, skulu lesnir þannig að þeir séu 
taldir frá gildistökudegi ákvörðunar sameigin-
legu EES-nefndarinnar nr. 125/2007 frá 28. 
september 2007 sem hefur að geyma ákvæði um 
að fella tilskipun þessa inn í samninginn.

2008/EES/9/29

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 42, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 29.

(2) Stjtíð. EB L 327, 22.12.2000, bls. 1.
(3) Stjtíð. EB L 194, 25.7.1975, bls. 26.
(4) Stjtíð. EB L 271, 29.10.1979, bls. 44.
(5) Stjtíð. EB L 20, 26.1.1980, bls. 43.



Nr. 9/42 21.2.2008EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

 Í samræmi við 11. mgr. bókunar 1 um altæka 
aðlögun skulu allar tilvísanir til dagsins, sem 
um getur í 24. gr., lesnar sem tilvísanir til 
gildistökudags ákvörðunar sameiginlegu EES-
nefndarinnar nr. 125/2007 frá 28. september 
2007 sem hefur að geyma ákvæði um að fella 
tilskipun þessa inn í samninginn.“

2. Texti 3. liðar (tilskipun ráðsins 75/440/EBE) og 5. liðar (til-
skipun ráðsins 79/869/EBE) falli brott hinn 22. desember 
2007.

3. Texti 6. liðar (tilskipun ráðsins 80/68/EBE) falli brott hinn 
22. desember 2013.

2. gr.

Íslenskur og norskur texti tilskipunar 2000/60/EB, sem verður 
birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, 
telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

Sameiginleg yfirlýsing vegna ákvörðunar nr. 125/2007 sem felur í sér ákvæði um að fella 
tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2000/60/EB inn í samninginn

„Samningsaðilum er ljóst að vötn um alla Evrópu verða fyrir fjölbreytilegu álagi og áhrifum 
af mannavöldum. Því getur verið mismunandi frá einu svæði til annars hvaða ráðstafana og 
aðgerða er þörf til að ná umhverfismarkmiðum tilskipunarinnar. Í rammatilskipuninni um vatn 
er tekið tillit til þessara fjölbreytilegu aðstæðna. Í henni er yfirvöldum, sem hafa framkvæmd 
tilskipunarinnar með höndum, látið eftir að ákveða hvaða ráðstafanir og aðgerðir henta best til 
að mæta ríkjandi álagi og áhrifum þannig að umhverfismarkmiðin náist.“

(∗) Stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR

nr. 126/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XX. viðauka (Umhverfismál) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XX. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 92/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn ákvörðun Evrópuþingsins og 
ráðsins nr. 2455/2001/EB frá 20. nóvember 2001 um að 
taka saman skrá yfir forgangsefni að því er varðar stefnu í 
vatnsmálum og um breytingu á tilskipun 2000/60/EB (2). 

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi bætist við í lið 13ca (tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 2000/60/EB) í XX. viðauka við samninginn:

„ , eins og henni var breytt með:

– 32001 D 2455: Ákvörðun Evrópuþingsins og ráðsins  
nr. 2455/2001/EB frá 20. nóvember 2001 (Stjtíð. EB L 331, 
15.12.2001, bls. 1).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti ákvörðunar nr. 2455/2001/EB, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/30

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 42, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 29.

(2) Stjtíð. EB L 331, 15.12.2001, bls. 1.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 127/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XX. viðauka (Umhverfismál) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XX. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 92/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 2001/18/EB frá 12. mars 2001 um sleppingu 
erfðabreyttra lífvera út í umhverfið og niðurfellingu á 
tilskipun ráðsins 90/220/EBE (2).

3) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2002/623/EB frá 24. júlí 2002 um leiðbeiningar 
sem bætast við II. viðauka við tilskipun Evrópuþingsins 
og ráðsins 2001/18/EB um sleppingu erfðabreyttra 
lífvera út í umhverfið og niðurfellingu á tilskipun ráðsins 
90/220/EBE (3).

4) Fella ber inn í samninginn ákvörðun ráðsins 2002/811/
EB frá 3. október 2002 um leiðbeiningar sem bætast 
við VII. viðauka við tilskipun Evrópuþingsins og ráðs-
ins 2001/18/EB um sleppingu erfðabreyttra lífvera út í 
umhverfið og niðurfellingu á tilskipun ráðsins 90/220/
EBE (4).

5) Fella ber inn í samninginn ákvörðun ráðsins 2002/812/
EB frá 3. október 2002 um snið samantektarskýrslu um 
tilkynningu í tengslum við að setja erfðabreyttar lífverur 
á markað sem vörur eða hluta af vörum samkvæmt tilskip-
un Evrópuþingsins og ráðsins 2001/18/EB (5).

6) Fella ber inn í samninginn ákvörðun ráðsins 2002/813/
EB frá 3. október 2002 um snið samantektarskýrslu um 
tilkynningu, að því er varðar tilkynningar um sleppingu 
erfðabreyttra lífvera út í umhverfið í öðrum tilgangi en að 
setja þær á markað, samkvæmt tilskipun Evrópuþingsins 
og ráðsins 2001/18/EB (6).

7) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2003/701/EB frá 29. september 2003 um eyðu-
blað fyrir greinargerð um niðurstöður, er varða sleppingu 
erfðabreyttra háplantna út í umhverfið í öðrum tilgangi  
 
 
 
 

en að setja þær á markað, samkvæmt tilskipun Evrópu-
þingsins og ráðsins 2001/18/EB (7).

8) Fella ber inn í samninginn ákvörðun framkvæmdastjórn-
arinnar 2004/204/EB frá 23. febrúar 2004 þar sem mælt 
er fyrir um nákvæma tilhögun við vinnslu skránna yfir 
upplýsingar um erfðabreytingar á erfðabreyttum lífverum 
sem kveðið er á um í tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
2001/18/EB (8).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

XX. viðauki við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 25c (ákvörðun fram-
kvæmdastjórnarinnar 93/584/EBE):

„25d. 32001 L 0018: Tilskipun Evrópuþingsins og ráðs-
ins 2001/18/EB frá 12. mars 2001 um sleppingu 
erfðabreyttra lífvera út í umhverfið og niðurfellingu 
á tilskipun ráðsins 90/220/EBE (Stjtíð. EB L 106, 
17.4.2001, bls. 1).

 Ákvæði tilskipunarinnar skulu, að því er samning 
þennan varðar, aðlöguð sem hér segir:

a) Eftirfarandi málsliðir bætist við í lok 2. mgr.  
30. gr.:

 „EFTA-ríkin skulu taka fullan þátt í störfum 
nefndarinnar án atkvæðisréttar. Gera skal breyt-
ingar á starfsreglum nefndarinnar til að EFTA-
ríkin geti tekið fullan þátt í störfum hennar.“

b) Eftirfarandi komi í stað efnis 23. gr.:

„1. Hafi samningsaðili rökstuddan grun um 
að vara, sem er að hluta eða öllu leyti úr 
erfðabreyttri lífveru og hefur verið réttilega 
tilkynnt og fyrir henni hefur fengist skriflegt 
leyfi samkvæmt þessari tilskipun, skapi 
hættu fyrir heilbrigði manna eða umhverfið 
er þeim samningsaðila heimilt að takmarka 
eða banna notkun og/eða sölu þessarar vöru, 
sem er að hluta eða öllu leyti úr erfðabreyttri 
lífveru, á yfirráðasvæði sínu. Samnings-
aðilinn skal tryggja að ef alvarleg hætta 
kemur upp verði gripið til neyðarráðstafana, 
svo sem tímabundinnar eða varanlegrar 
stöðvunar á markaðssetningu, og upplýs-
ingum komið til almennings.

2008/EES/9/31

(7) Stjtíð. ESB L 254, 8.10.2003, bls. 1.
(8) Stjtíð. ESB L 65, 3.3.2004, bls. 20.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 42, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 29.

(2) Stjtíð. EB L 106, 17.4.2001, bls. 1.
(3) Stjtíð. EB L 200, 30.7.2002, bls. 22.
(4) Stjtíð. EB L 280, 18.10.2002, bls. 27.
(5) Stjtíð. EB L 280, 18.10.2002, bls. 37.
(6) Stjtíð. EB L 280, 18.10.2002, bls. 62.



21.2.2007 Nr. 9/45EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

 Samningsaðilinn skal þegar í stað tilkynna 
öðrum samningsaðilum, með milligöngu 
sameiginlegu EES-nefndarinnar, hvers kyns 
aðgerðir sem gripið er til samkvæmt þessari 
grein, og færa rök fyrir ákvörðun sinni.

2. Ræða skal á vettvangi sameiginlegu EES-
nefndarinnar álitamál sem varða það hvort 
gerðar ráðstafanir séu viðeigandi, fari samn-
ingsaðili þess á leit. Beita skal ákvæðum 
VII. hluta samningsins.“

c) Samningsaðilar eru sammála um að tilskip-
unin taki aðeins til þátta sem varða hættu sem 
steðjað getur að mönnum, jurtum, dýrum og 
umhverfi. EFTA-ríkin áskilja sér þess vegna rétt 
til að beita ákvæðum landsréttar á þessu sviði 
í tengslum við önnur atriði en þau sem varða 
heilbrigði og umhverfismál, að því leyti sem 
slíkt er samrýmanlegt samningi þessum.

d) Stjórnvöldum í Liechtenstein skal hvorki skylt 
að veita viðtöku umsóknum um fyrstu markaðs-
setningu erfðabreyttra lífvera né að taka slíkar 
umsóknir til meðferðar (12.–24. gr.). Stjórnvöld 
í Liechtenstein skulu þó fá í hendur allar upplýs-
ingar frá öðrum aðildarríkjum í samræmi við 
ákvæði tilskipunarinnar um málsmeðferð við 
heimildarveitingu.“

2. Eftirfarandi liðir bætist við á eftir lið 25d (tilskipun Evrópu-
þingsins og ráðsins 2001/18/EB):

„25e. 32002 D 0623: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
2002/623/EB frá 24. júlí 2002 um leiðbeiningar sem 
bætast við II. viðauka við tilskipun Evrópuþingsins 
og ráðsins 2001/18/EB um sleppingu erfðabreyttra 
lífvera út í umhverfið og niðurfellingu á tilskipun 
ráðsins 90/220/EBE (Stjtíð. EB L 200, 30.7.2002, 
bls. 22).

25f. 32002 D 0811: Ákvörðun ráðsins 2002/811/EB frá 
3. október 2002 um leiðbeiningar sem bætast við 
VII. viðauka við tilskipun Evrópuþingsins og ráðs-
ins 2001/18/EB um sleppingu erfðabreyttra lífvera 
út í umhverfið og niðurfellingu á tilskipun ráðsins 
90/220/EBE (Stjtíð. EB L 280, 18.10.2002, bls. 27).

25g. 32002 D 0812: Ákvörðun ráðsins 2002/812/EB frá 
3. október 2002 um snið samantektarskýrslu um 
tilkynningu í tengslum við að setja erfðabreyttar 

lífverur á markað sem vörur eða hluta af vörum 
samkvæmt tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
2001/18/EB (Stjtíð. EB L 280, 18.10.2002, bls. 37).

25h. 32002 D 0813: Ákvörðun ráðsins 2002/813/EB frá 
3. október 2002 um snið samantektarskýrslu um til-
kynningu, að því er varðar tilkynningar um sleppingu 
erfðabreyttra lífvera út í umhverfið í öðrum tilgangi 
en að setja þær á markað, samkvæmt tilskipun 
Evrópuþingsins og ráðsins 2001/18/EB (Stjtíð. EB  
L 280, 18.10.2002, bls. 62).

25i. 32003 D 0701: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
2003/701/EB frá 29. september 2003 um eyðublað 
fyrir greinargerð um niðurstöður, er varða sleppingu 
erfðabreyttra háplantna út í umhverfið í öðrum 
tilgangi en að setja þær á markað, samkvæmt tilskip-
un Evrópuþingsins og ráðsins 2001/18/EB (Stjtíð. 
ESB L 254, 8.10.2003, bls. 1).

25j. 32004 D 0204: Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
2004/204/EB frá 23. febrúar 2004 þar sem mælt er 
fyrir um nákvæma tilhögun við vinnslu skránna yfir 
upplýsingar um erfðabreytingar á erfðabreyttum 
lífverum sem kveðið er á um í tilskipun Evrópu-
þingsins og ráðsins 2001/18/EB (Stjtíð. ESB L 65, 
3.3.2004, bls. 20).“

3. Textinn í 25. lið falli brott.

2. gr.

Íslenskur og norskur texti tilskipunar 2001/18/EB og ákvarðana 
2002/623/EB, 2002/811/EB, 2002/812/EB, 2002/813/EB, 
2003/701/EB og 2004/204/EB, sem verður birtur í EES-viðbæti 
við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(∗) Stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 128/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XXI. viðauka (Hagskýrslugerð) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XXI. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 94/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 332/2007 frá 27. mars 2007 um tæknilegt 
fyrirkomulag á afhendingu hagskýrslna um flutninga 
með járnbrautum (2).

3) Ákvörðun þessi á ekki að gilda að því er varðar Ísland.

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 7j (reglugerð Evrópu-
þingsins og ráðsins (EB) nr. 1365/2006) í XXI. viðauka við 
samninginn:

„7k. 32007 R 0332: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 332/2007 frá 27. mars 2007 um tæknilegt 
fyrirkomulag á afhendingu hagskýrslna um flutninga 
með járnbrautum (Stjtíð. ESB L 88, 29.3.2007, bls. 16).

 Ákvæði reglugerðarinnar skulu, að því er samning þennan 
varðar, aðlöguð sem hér segir:

 Reglugerð þessi gildir ekki að því er varðar Ísland.“

2. gr.

Norskur texti reglugerðar (EB) nr. 332/2007, sem verður birtur 
í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, telst 
fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/32

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 46, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 32.

(2) Stjtíð. ESB L 88, 29.3.2007, bls. 16.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 129/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XXI. viðauka (Hagskýrslugerð) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XXI. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 94/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 102/2007 frá 2. febrúar 2007 um samþykkt 
forskriftar um sérstaka einingu um aðstæður innflytjenda 
og nánustu afkomenda þeirra á vinnumarkaðnum fyrir 
árið 2008 eins og kveðið er á um í reglugerð ráðsins (EB) 
nr. 577/98 og um breytingu á reglugerð (EB) nr. 430/ 
2005 (2).

3) Fella ber inn í samninginn reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 215/2007 frá 28. febrúar 2007 um  
framkvæmd reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 
nr. 1177/2003 um hagskýrslur Bandalagsins um tekjur og 
lífskjör (EU-SILC) að því er varðar skrá yfir aukamark-
breytur varðandi of mikla skuldsetningu og útilokun frá 
fjármagni (3).

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

XXI. viðauki við samninginn breytist sem hér segir:

1. Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 18aj (reglugerð fram-
kvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 341/2006):

„18ak. 32007 R 0102: Reglugerð framkvæmdastjórn-
arinnar (EB) nr. 102/2007 frá 2. febrúar 2007 
um samþykkt forskriftar um sérstaka einingu um 
aðstæður innflytjenda og nánustu afkomenda þeirra 

á vinnumarkaðnum fyrir árið 2008 eins og kveðið 
er á um í reglugerð ráðsins (EB) nr. 577/98 og um 
breytingu á reglugerð (EB) nr. 430/2005 (Stjtíð. 
ESB L 28, 3.2.2007, bls. 3).“

2. Eftirfarandi bætist við í lið 18ai (reglugerð framkvæmda-
stjórnarinnar (EB) nr. 430/2005):

„ , eins og henni var breytt með:

– 32007 R 0102: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 102/2007 frá 2. febrúar 2007 (Stjtíð. ESB L 
28, 3.2.2007, bls. 3).“

3. Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 18s (reglugerð fram-
kvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 315/2006):

„18t. 32007 R 0215: Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 215/2007 frá 28. febrúar 2007 um fram-
kvæmd reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 
nr. 1177/2003 um hagskýrslur Bandalagsins um 
tekjur og lífskjör (EU-SILC) að því er varðar skrá yfir 
aukamarkbreytur varðandi of mikla skuldsetningu og 
útilokun frá fjármagni (Stjtíð. ESB L 62, 1.3.2007, 
bls. 8).“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerða (EB) nr. 102/2007 og 
215/2007, sem verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi 
Evrópusambandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/33

(3) Stjtíð. ESB L 62, 1.3.2007, bls. 8.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 46, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 32.

(2) Stjtíð. ESB L 28, 3.2.2007, bls. 3.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 130/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á XXI. viðauka (Hagskýrslugerð) við EES-samninginn

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) XXI. viðauka við samninginn var breytt með ákvörðun 
sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 94/2007 frá 6. júlí 
2007 (1).

2) Fella ber inn í samninginn reglugerð Evrópuþingsins 
og ráðsins (EB) nr. 458/2007 frá 25. apríl 2007 um 
evrópskt kerfi samþættra hagskýrslna um almannatrygg-
ingar (ESSPROS) (2).

3) Ákvörðun þessi á ekki að gilda að því er varðar 
Liechtenstein.

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

Eftirfarandi liður bætist við á eftir lið 18t (reglugerð fram-
kvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 215/2007) í XXI. viðauka við 
samninginn:

„18u. 32007 R 0458: Reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins 
(EB) nr. 458/2007 frá 25. apríl 2007 um evrópskt 
kerfi samþættra hagskýrslna um almannatryggingar 
(ESSPROS) (Stjtíð. ESB L 113, 30.4.2007, bls. 3).

 Ákvæði reglugerðarinnar skulu, að því er samning 
þennan varðar, aðlöguð sem hér segir:

 Reglugerð þessi gildir ekki að því er varðar 
Liechtenstein.“

2. gr.

Íslenskur og norskur texti reglugerðar (EB) nr. 458/2007, sem 
verður birtur í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusam-
bandsins, telst fullgiltur.

3. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi hinn 29. september 2007 að því 
tilskildu að allar tilkynningar samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samn-
ingsins hafi borist sameiginlegu EES-nefndinni (∗).

4. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/34

(∗) Engin stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 328, 13.12.2007, bls. 46, og EES-viðbætir nr. 60, 13.12.2007, 
bls. 32.

(2) Stjtíð. ESB L 113, 30.4.2007, bls. 3.
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ÁKVÖRÐUN SAMEIGINLEGU EES-NEFNDARINNAR
nr. 131/2007

frá 28. september 2007

um breytingu á bókun 31 við EES-samninginn, um samvinnu á sérstökum sviðum utan  
marka fjórþætta frelsisins

SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN HEFUR TEKIÐ NEÐAN-
GREINDA ÁKVÖRÐUN

með hliðsjón af samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, 
með áorðnum breytingum samkvæmt bókun um breytingu á 
samningnum um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist hér á 
eftir „samningurinn“, einkum 86. og 98. gr.,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) Bókun 31 við samninginn var breytt með ákvörðun sam-
eiginlegu EES-nefndarinnar nr. 65/2007 frá 15. júní 2007 
(1).

2) Rétt er að auka samstarf samningsaðilanna þannig að 
það taki til ákvörðunar Evrópuþingsins og ráðsins nr. 
779/2007/EB frá 20. júní 2007 um sérstaka áætlun fyrir 
tímabilið 2007–2013 til að fyrirbyggja og berjast gegn 
ofbeldi gegn börnum, ungu fólki og konum og til að 
vernda fórnarlömb og áhættuhópa (Daphne III-áætlunin) 
sem hluta af almennu áætluninni um grundvallarréttindi 
og réttlæti (2).

3) Af þessum sökum ber að breyta bókun 31 við samning-
inn til þess að þetta aukna samstarf geti átt sér stað frá  
1. janúar 2007 að telja.

ÁKVÖRÐUNIN ER SVOHLJÓÐANDI:

1. gr.

1. Ákvæði 5. gr. bókunar 31 við samninginn breytist sem hér 
segir:

„5. EFTA-ríkin skulu taka þátt í þeim áætlunum og 
aðgerðum bandalagsins sem um getur í tveimur fyrstu 
undirliðum 8. mgr. frá 1. janúar 1996, í áætluninni 
sem um getur í þriðja undirlið frá 1. janúar 2000, í 
áætluninni sem um getur í fjórða undirlið frá 1. janúar 
2001, í áætlununum sem um getur í fimmta og sjötta 
undirlið frá 1. janúar 2002, í áætlununum sem um getur 
í sjöunda og áttunda undirlið frá 1. janúar 2004 og í 
áætlununum sem um getur í níunda, tíunda og ellefta 
undirlið frá 1. janúar 2007.“

2. Eftirfarandi undirliður bætist við í 8. mgr.:

„– 32007 D 0779: Ákvörðun Evrópuþingsins og ráðsins 
nr. 779/2007/EB frá 20. júní 2007 um sérstaka áætlun 
fyrir tímabilið 2007–2013 til að fyrirbyggja og berjast 
gegn ofbeldi gegn börnum, ungu fólki og konum og 
til að vernda fórnarlömb og áhættuhópa (Daphne 
III-áætlunin) sem hluta af almennu áætluninni um 
grundvallarréttindi og réttlæti (Stjtíð. ESB L 173, 
3.7.2007, bls. 19).“

2. gr.

Ákvörðun þessi öðlast gildi daginn eftir að síðasta tilkynning 
samkvæmt 1. mgr. 103. gr. samningsins berst sameiginlegu 
EES-nefndinni (∗).

Hún kemur til framkvæmda frá 1. janúar 2007 að telja.

3. gr.

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópu-
sambandsins og EES-viðbæti við þau.

2008/EES/9/35

(∗) Stjórnskipuleg skilyrði gefin til kynna.

Gjört í Brussel 28. september 2007.

Fyrir hönd sameiginlegu EES-nefndarinnar

Stefán Haukur Jóhannesson

formaður.

(1) Stjtíð. ESB L 304, 22.11.2007, bls. 47, og EES-viðbætir nr. 56, 22.11.2007, 
bls. 3.

(2) Stjtíð. ESB L 173, 3.7.2007, bls. 19.
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LEIÐRÉTTING

Leiðrétting á ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 131/2007 um breytingu 
á bókun 31 við EES-samninginn, um samvinnu á sérstökum sviðum utan marka 

fjórþætta frelsisins

Ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 131/2007 breytist sem hér segir:

1. Í stað dagsetningarinnar „1. janúar 2007“ í 3. inngangslið komi „1. janúar 2008“.

2. Í stað orðanna „og í áætlununum sem um getur í níunda, tíunda og ellefta undirlið frá 1. janúar 2007“ 
í 1. mgr. 1. gr. komi „ , í áætlununum sem um getur í níunda og tíunda undirlið frá 1. janúar 2007 og í 
áætluninni sem um getur í ellefta undirlið frá 1. janúar 2008“.

3. Í stað dagsetningarinnar „1. janúar 2007“ í 2. gr. komi „1. janúar 2008“.

2008/EES/9/36




